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II 

(Ne teisėkūros procedūra priimami aktai) 

TARPTAUTINIAI SUSITARIMAI 

Informacija, susijusi su Europos Sąjungos ir Farerų Salų susitarimo dėl mokslinio ir technologinio 
bendradarbiavimo, pagal kurį Farerų Salos tampa bendrosios mokslinių tyrimų ir inovacijų 

programos „Horizontas 2020“ (2014–2020 m.) asocijuotąja šalimi, įsigaliojimu 

2014 m. gruodžio 17 d. pasirašytas Europos Sąjungos ir Farerų Salų susitarimas dėl mokslinio ir technologinio bendra­
darbiavimo, pagal kurį Farerų Salos tampa bendrosios mokslinių tyrimų ir inovacijų programos „Horizontas 2020“ 
(2014–2020 m.) asocijuotąja šalimi (1), pagal to susitarimo 5 straipsnio 2 dalį įsigaliojo 2016 m. sausio 5 d.  
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(1) OL L 35, 2015 2 11, p. 3. 



REGLAMENTAI 

TARYBOS REGLAMENTAS (Euratomas) 2016/52 

2016 m. sausio 15 d. 

kuriuo nustatomi didžiausi leidžiami maisto produktų ir pašarų radioaktyviojo užterštumo po 
branduolinės ar radiologinės avarijos lygiai, ir panaikinamas Reglamentas (Euratomas) Nr. 3954/87 

bei Komisijos reglamentai (Euratomas) Nr. 944/89 ir (Euratomas) Nr. 770/90 

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA, 

atsižvelgdama į Europos atominės energijos bendrijos steigimo sutartį, ypač į jos 31 ir 32 straipsnius, 

atsižvelgdama į Europos Komisijos pasiūlymą, parengtą atsižvelgiant į Mokslo ir technikos komiteto paskirtų valstybių 
narių mokslinių ekspertų grupės pateiktą nuomonę, 

atsižvelgdama į Europos Parlamento nuomonę (1), 

atsižvelgdama į Europos ekonomikos ir socialinių reikalų komiteto nuomonę (2), 

kadangi: 

(1)  Tarybos direktyvoje 2013/59/Euratomas (3) nustatyti pagrindiniai saugos standartai siekiant užtikrinti apsaugą 
nuo jonizuojančiosios spinduliuotės apšvitos keliamų pavojų; 

(2)  po 1986 m. balandžio 26 d. Černobylio atominės elektrinės avarijos į atmosferą pateko dideli radioaktyviųjų 
medžiagų kiekiai, kurie keliose Europos šalyse lėmė sveikatos požiūriu reikšmingą maisto ir pašarų užterštumo 
lygį. Buvo imtasi priemonių užtikrinti, kad tam tikri žemės ūkio produktai į Sąjungą patektų tik pagal bendrą 
tvarką, kuria siekiama apsaugoti gyventojų sveikatą kartu išlaikant vientisą rinkos pobūdį ir išvengiant prekybos 
srautų nukreipimo į kitas šalis; 

(3)  Tarybos reglamentu (Euratomas) Nr. 3954/87 (4) nustatomi didžiausi leidžiami radioaktyviojo užterštumo lygiai, 
taikytini po branduolinės ar radiologinės avarijos, kuri gali sukelti arba sukėlė didelį maisto ir pašarų radioaktyvųjį 
užterštumą. Šie didžiausi leidžiami užterštumo lygiai vis dar atitinka naujausias dabartines tarptautiniu mastu 
išplatintas mokslines rekomendacijas. Pagrindas, kuriuo remiantis nustatyti šiame reglamente nurodyti didžiausi 
leidžiami užterštumo lygiai, peržiūrėtas ir aprašytas Komisijos parengtame Radiacinės saugos leidinyje Nr. 105 (ES 
kriterijai, taikytini po avarijos nustatant apribojimus maisto produktų srityje). Tie lygiai visų pirma grindžiami 
atskaitos lygiu, kuris yra individualiosios efektinės dozės, gautos į organizmą su maistu patekus radionuklidų, 
padidėjimas 1 mSv per metus, ir prielaida, kad užteršti yra 10 % per metus suvartotų maisto produktų. Tačiau 
kūdikiams iki vienerių metų amžiaus taikomos kitokios prielaidos; 

(4)  po 2011 m. kovo 11 d. įvykusios Fukušimos atominės elektrinės avarijos Komisijai buvo pranešta, kad tam 
tikruose Japonijos kilmės maisto produktuose radionuklidų lygis viršijo Japonijoje taikomus maisto produktų 
užterštumo lygius. Kadangi toks užterštumas galėtų kelti grėsmę Sąjungos žmonių ir gyvūnų sveikatai, vadovau­
jantis Maisto grandinės ir gyvūnų sveikatos nuolatinio komiteto, įsteigto Europos Parlamento ir Tarybos 
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(1) 2015 m. liepos 9 d. nuomonė (dar nepaskelbta Oficialiajame leidinyje). 
(2) OL C 226, 2014 7 16, p. 68. 
(3) 2013 m. gruodžio 5 d. Tarybos direktyva 2013/59/Euratomas, kuria nustatomi pagrindiniai saugos standartai siekiant užtikrinti 

apsaugą nuo jonizuojančiosios spinduliuotės apšvitos keliamų pavojų ir panaikinamos direktyvos 89/618/Euratomas, 
90/641/Euratomas, 96/29/Euratomas, 97/43/Euratomas ir 2003/122/Euratomas (OL L 13, 2014 1 17, p. 1). 

(4) 1987 m. gruodžio 22 d. Tarybos reglamentas (Euratomas) Nr. 3954/87, nustatantis didžiausius leistinus maisto produktų ir pašarų 
radiacinės taršos lygius po branduolinės avarijos ar kokio nors kito radiacinės avarijos atvejo (OL L 371, 1987 12 30, p. 11). 



reglamentu (EB) Nr. 178/2002 (1), nuomone buvo priimtos priemonės, kuriomis nustatytos specialios Japonijos 
kilmės arba iš jos atvežto maisto ir pašarų importo sąlygos; 

(5)  reikalinga sistema, pagal kurią Bendrija po branduolinės ar radiologinės avarijos, kuri gali sukelti arba sukėlė 
didelį maisto ir pašarų radioaktyvųjį užterštumą, galėtų nustatyti produktams, kuriuos ketinama pateikti rinkai, 
taikytinus didžiausius leidžiamus radioaktyviojo užterštumo lygius ir taip apsaugoti gyventojus; 

(6)  geriamasis vanduo, kaip ir kiti maisto produktai, yra nuryjamas tiesiogiai arba netiesiogiai, todėl šis produktas yra 
viena iš sudėtinių dalių, kurios yra svarbios vertinant bendrą radioaktyviųjų medžiagų poveikį vartotojui. Kalbant 
apie radioaktyviąsias medžiagas, žmonėms vartoti skirto vandens kokybės kontrolė jau numatyta Tarybos 
direktyvoje 2013/51/Euratomas (2), išskyrus mineralinį vandenį ir vandenį, kuris vartojamas kaip vaistas. Šis 
reglamentas turėtų būti taikomas maisto produktams, mažais kiekiais vartojamiems maisto produktams ir 
pašarams, kurie galėtų būti pateikti rinkai po branduolinės ar radiologinės avarijos, ir jis neturėtų būti taikomas 
žmonėms vartoti skirtam vandeniui, kuriam taikoma Direktyva 2013/51/Euratomas. Tačiau radiologinės avarijos 
atveju valstybės narės, norėdamos valdyti žmonėms vartoti skirto vandens vartojimą, gali pasirinkti remtis šiame 
reglamente nustatytais skystajam maistui taikytinais didžiausiais lygiais; 

(7)  didžiausi leidžiami radioaktyviojo užterštumo lygiai turėtų būti taikomi Sąjungos kilmės arba iš trečiųjų šalių 
importuotam maistui ir pašarams atsižvelgiant į branduolinės ar kitos radiologinės avarijos vietą ir aplinkybes; 

(8)  pagal Tarybos sprendimą 87/600/Euratomas (3) arba pagal 1986 m. rugsėjo 26 d. Tarptautinės atominės 
energetikos agentūros (TATENA) konvenciją dėl ankstyvo pranešimo apie branduolinę avariją Komisija yra 
informuojama apie bet kokią branduolinę avariją arba neįprastai didelius radioaktyvumo lygius; 

(9)  siekiant atsižvelgti į tai, kad kūdikių mityba pirmaisiais šešiais mėnesiais gali labai skirtis, ir kad egzistuoja 
neapibrėžtumas šešių–dvylikos mėnesių amžiaus kūdikių metabolizmo srityje, tikslinga žemesnes didžiausių 
leidžiamų kūdikių maisto užterštumo lygių ribas taikyti dvylikos pirmųjų gyvenimo mėnesių laikotarpiui; 

(10)  siekiant palengvinti taikytinų didžiausių leidžiamų užterštumo lygių pritaikymą, visų pirma atsižvelgiant į 
aplinkybes, susijusias su branduoline ar kita radiologine avarija, įgyvendinimo reglamentų peržiūros procedūroje 
turėtų būti numatytas Komisijos konsultavimasis su Sutarties 31 straipsnyje nurodyta ekspertų grupe; 

(11)  siekiant užtikrinti, kad maisto produktai ir pašarai, kurių radioaktyvusis užterštumas viršija taikytinus didžiausius 
leidžiamus lygius, nebūtų teikiami Bendrijos rinkai, jų atitiktis tiems lygiams turėtų būti tinkamai tikrinama; 

(12)  siekiant užtikrinti vienodas šio reglamento nuostatų, susijusių su didžiausių leidžiamų užterštumo lygių taikymo 
paskelbimu, įgyvendinimo sąlygas, Komisijai turėtų būti suteikti įgyvendinimo įgaliojimai. Tais įgaliojimais turėtų 
būti naudojamasi laikantis Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 182/2011 (4); šio reglamento 
tikslais turi būti taikomas pastarasis reglamentas, nepaisant to, kad jame nėra aiškios nuorodos į Sutarties 
106a straipsnį; 

(13)  Komisijai turėtų padėti Augalų, gyvūnų, maisto ir pašarų nuolatinis komitetas. Valstybės narės turėtų užtikrinti, 
kad tais atvejais, kai tame komitete svarstomi šiuo reglamentu grindžiami įgyvendinimo aktai, jų atstovai turėtų 
reikiamos patirties ir žinių radiacinės saugos srityje arba galėtų pasitelkti tokios patirties ir žinių turinčius 
specialistus; 

(14)  aktams, kuriais paskelbiamas didžiausių leidžiamų maisto ir pašarų radioaktyviojo užterštumo lygių taikymas, 
priimti turėtų būti taikoma nagrinėjimo procedūra; 
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(1) 2002 m. sausio 28 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 178/2002, nustatantis maistui skirtų teisės aktų bendruosius 
principus ir reikalavimus, įsteigiantis Europos maisto saugos tarnybą ir nustatantis su maisto saugos klausimais susijusias procedūras 
(OL L 31, 2002 2 1, p. 1). 

(2) 2013 m. spalio 22 d. Tarybos direktyva 2013/51/Euratomas, kuria nustatomi plačiosios visuomenės sveikatos apsaugos reikalavimai, 
susiję su žmonėms vartoti skirtame vandenyje esančiomis radioaktyviosiomis medžiagomis (OL L 296, 2013 11 7, p. 12). 

(3) 1987 m. gruodžio 14 d. Tarybos sprendimas 87/600/Euratomas dėl Bendrijoje nustatomos skubaus pasikeitimo informacija radiacinės 
avarijos atveju tvarkos (OL L 371, 1987 12 30, p. 76). 

(4) 2011 m. vasario 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 182/2011, kuriuo nustatomos valstybių narių vykdomos 
Komisijos naudojimosi įgyvendinimo įgaliojimais kontrolės mechanizmų taisyklės ir bendrieji principai (OL L 55, 2011 2 28, p. 13). 



(15)  Komisija turėtų priimti nedelsiant taikytinus įgyvendinimo aktus, kai tinkamai pagrįstais atvejais, susijusiais su 
tam tikromis radiologinėmis avarijomis, galinčiomis sukelti arba sukėlusiomis didelį maisto ir pašarų radioaktyvųjį 
užterštumą, yra priežasčių, dėl kurių privaloma skubėti; 

(16)  šis reglamentas turėtų būti lex specialis, kuria reglamentuojama įgyvendinimo reglamentų, nustatančių taikytinus 
didžiausius leidžiamus radioaktyviojo užterštumo po radiologinės avarijos lygius, priėmimo ir vėlesnio dalinio 
keitimo procedūra. Kai yra akivaizdu, kad Sąjungos kilmės arba iš trečiosios šalies importuojamas maistas ar 
pašarai gali kelti didelį pavojų žmonių sveikatai, gyvūnų sveikatai arba aplinkai, ir kad šio pavojaus konkrečios 
(-ių) valstybės (-ių) narės (-ių) taikomomis priemonėmis sėkmingai kontroliuoti neįmanoma, Komisija gali priimti 
papildomas neatidėliotinas priemones remdamasi Reglamentu (EB) Nr. 178/2002. Komisija turėtų užtikrinti, kad 
šis reglamentas ir Reglamentas (EB) Nr. 178/2002 būtų įgyvendinami suderintai. Kai įmanoma, taikytini didžiausi 
leidžiami užterštumo lygiai ir papildomos neatidėliotinos priemonės turėtų būti nustatyti viename įgyvendinimo 
reglamente, grindžiamame šiuo reglamentu ir Reglamentu (EB) Nr. 178/2002; 

(17)  be to, bendros taisyklės, pagal kurias atliekama oficiali kontrolė, siekiant nustatyti, ar laikomasi taisyklių, 
kuriomis, inter alia, siekiama užkirsti kelią pavojui žmonėms ir gyvūnams, likviduoti šį pavojų arba jį sumažinti 
iki priimtino lygio, yra nustatytos Europos Parlamento ir Tarybos reglamente (EB) Nr. 882/2004 (1); 

(18)  rengdama arba peržiūrėdama įgyvendinimo reglamentus Komisija turėtų atsižvelgti, inter alia, į šias aplinkybes: 
branduolinės ar kitos radiologinės avarijos vietą, pobūdį ir mastą Bendrijoje ar už jos ribų; nustatyto ar 
numatomo radioaktyviųjų medžiagų patekimo į orą, vandenį ir dirvožemį, taip pat į maisto produktus ir pašarus 
pobūdį, mastą ir plitimą Bendrijoje ar už jos ribų; nustatyto ar galimo maisto produktų ir pašarų radioaktyviojo 
užterštumo radiologinę riziką ir atitinkamas apšvitos dozes; užterštų maisto produktų ir pašarų, kurie gali būti 
pateikti rinkai Bendrijoje, tipą ir kiekį; trečiosiose šalyse nustatytus didžiausius leidžiamus užterštumo lygius, 
taikomus užterštiems maisto produktams ir pašarams; tokių maisto produktų ir pašarų svarbą užtikrinant 
pakankamą gyventojų aprūpinimą maisto produktais; vartotojų lūkesčius maisto saugos srityje ir galimus 
vartotojų mitybos įpročių pasikeitimus, kuriuos lėmė radiologinė avarija; 

(19)  tinkamai pagrįstais atvejais bet kuri valstybė narė turėtų turėti galimybę paprašyti leidimo nurodytų jos teritorijoje 
vartojamų maisto produktų ar pašarų atžvilgiu laikinai nukrypti nuo didžiausių leidžiamų užterštumo lygių. 
Įgyvendinimo reglamentuose turėtų būti nurodomi maisto produktai ir pašarai, kuriems taikomos tos leidžiančios 
nukrypti nuostatos, atitinkamos radionuklidų rūšys, taip pat leidžiančių nukrypti nuostatų taikymo geografinė 
apimtis ir trukmė, 

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 

1 straipsnis 

Dalykas 

Šiuo reglamentu nustatomi didžiausi leidžiami radioaktyviojo užterštumo lygiai: 

a)  maisto produktuose, kaip nustatyta I priede; 

b)  mažais kiekiais vartojamuose maisto produktuose, kaip nustatyta II priede, ir 

c)  pašaruose, kaip nustatyta III priede, 

taikomi tais atvejais, kai tie maisto produktai ir pašarai gali būti pateikti rinkai po branduolinės ar radiologinės avarijos, 
kuri gali sukelti arba sukėlė didelį maisto ir pašarų radioaktyvųjį užterštumą. 

Šiuo reglamentu taip pat nustatoma įgyvendinimo reglamentų, nustatančių taikytinus didžiausius leidžiamus užterštumo 
lygius, priėmimo ir vėlesnio dalinio keitimo procedūra. 
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(1) 2004 m. balandžio 29 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 882/2004 dėl oficialios kontrolės, kuri atliekama siekiant 
užtikrinti, kad būtų įvertinama, ar laikomasi pašarus ir maistą reglamentuojančių teisės aktų, gyvūnų sveikatos ir gerovės taisyklių 
(OL L 165, 2004 4 30, p. 1). 



2 straipsnis 

Apibrėžtys 

Šiame reglamente vartojamų terminų apibrėžtys:  

1. maisto produktas – bet kokia medžiaga arba produktas, perdirbtas, iš dalies perdirbtas arba neperdirbtas, kurį 
žmogus nuris arba pagrįstai tikimasi, kad nuris. 

Į „maisto produkto“ sąvoką įeina gėrimas, kramtomoji guma ar kuri nors kita medžiaga, apgalvotai įdėta į maistą jį 
gaminant, ruošiant ar apdorojant. 

Į „maisto produkto“ sąvoką neįeina: 

a)  pašarai; 

b)  gyvi gyvūnai, nebent jie būtų paruošti pateikti rinkai žmonėms vartoti; 

c)  augalai prieš nuimant derlių; 

d)  vaistai, kaip apibrėžta Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2001/83/EB (1) 1 straipsnio 2 punkte; 

e)  kosmetikos gaminiai, kaip apibrėžta Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 1223/2009 (2) 
2 straipsnio 1 dalies a punkte; 

f)  tabakas ir tabako gaminiai, kaip apibrėžta Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2014/40/ES (3) atitinkamai 
2 straipsnio 1 ir 4 punktuose; 

g)  narkotinės ar psichotropinės medžiagos, kaip apibrėžta 1961 m. Jungtinių Tautų bendrojoje narkotinių medžiagų 
konvencijoje ir 1971 m. Jungtinių Tautų psichotropinių medžiagų konvencijoje; 

h)  likučiai ir teršalai; 

i)  žmonėms vartoti skirtas vanduo, kaip apibrėžta Direktyvos 2013/51/Euratomas 2 straipsnio 1 punkte;  

2. mažais kiekiais vartojami maisto produktai – maisto produktai, kurie nėra labai svarbūs mitybai ir sudaro tik 
nedidelę gyventojų suvartojamo maisto dalį;  

3. Pašarai – medžiaga arba produktas, įskaitant priedus, perdirbtas, iš dalies perdirbtas arba neperdirbtas, skirtas 
gyvūnams šerti per burną;  

4. pateikimas rinkai – maisto ar pašarų laikymas pardavimui, įskaitant siūlymą parduoti arba perduoti kokiu nors kitu 
būdu, nemokamai ar už pinigus, ir pats pardavimas, platinimas ir kiti perdavimo būdai;  

5. radiologinė avarija – neįprasta situacija ar įvykis, susijęs su jonizuojančiosios spinduliuotės šaltiniu, dėl kurio būtina 
imtis skubių veiksmų siekiant sumažinti didelius neigiamus padarinius žmonių sveikatai ir saugai, gyvenimo kokybei, 
nuosavybei ar aplinkai arba pavojų, dėl kurio galėtų kilti tokių didelių neigiamų padarinių. 

3 straipsnis 

Taikytini didžiausi leidžiami užterštumo lygiai 

1. Tuo atveju, jei Komisija (visų pirma pagal Bendrijos nustatytą skubaus pasikeitimo informacija radiologinės avarijos 
atveju tvarką arba pagal 1986 m. rugsėjo 26 d. TATENA konvenciją dėl ankstyvo pranešimo apie branduolinę avariją) 
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(1) 2001 m. lapkričio 6 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2001/83/EB dėl Bendrijos kodekso, reglamentuojančio žmonėms 
skirtus vaistus (OL L 311, 2001 11 28, p. 67). 

(2) 2009 m. lapkričio 30 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1223/2009 dėl kosmetikos gaminių (OL L 342, 
2009 12 22, p. 59). 

(3) 2014 m. balandžio 3 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/40/ES dėl valstybių narių įstatymų ir kitų teisės aktų nuostatų, 
reglamentuojančių tabako ir susijusių gaminių gamybą, pateikimą ir pardavimą, suderinimo ir kuria panaikinama Direktyva 2001/37/EB 
(OL L 127, 2014 4 29, p. 1). 



gauna oficialią informaciją apie branduolinę ar radiologinę avariją, galinčią sukelti arba sukėlusią didelį maisto produktų 
ir pašarų radioaktyvųjį užterštumą, ji priima įgyvendinimo reglamentą, kuriuo paskelbiamas didžiausių leidžiamų 
užterštumo lygių taikymas galimai užterštiems maisto produktams ir pašarams, kurie galėtų būti pateikti rinkai. 

Nedarant poveikio 3 straipsnio 4 daliai, tokiame įgyvendinimo reglamente pateikiami taikytini didžiausi leidžiami 
užterštumo lygiai neturi viršyti I, II ir III prieduose pateiktų lygių. Tas įgyvendinimo reglamentas priimamas laikantis 
5 straipsnio 2 dalyje nurodytos nagrinėjimo procedūros. 

Jei yra tinkamai pagrįstų priežasčių, dėl kurių privaloma skubėti ir kurios susijusios su branduolinės ar kitos radiologinės 
avarijos aplinkybėmis, Komisija priima nedelsiant taikytiną įgyvendinimo reglamentą laikydamasi 5 straipsnio 3 dalyje 
nurodytos procedūros. 

2. Pagal 1 dalį priimtų įgyvendinimo reglamentų galiojimo laikotarpis turi būti kuo trumpesnis. Pirmojo 
įgyvendinimo reglamento, priimto įvykus branduolinei ar radiologinei avarijai, galiojimo laikotarpis neturi viršyti trijų 
mėnesių. 

Komisija reguliariai peržiūri įgyvendinimo reglamentus ir prireikus juos iš dalies keičia, atsižvelgdama į avarijos pobūdį 
bei vietą ir remdamasi realaus išmatuoto radioaktyviojo užterštumo lygio kitimu. 

3. Rengdama ar peržiūrėdama įgyvendinimo reglamentus, Komisija atsižvelgia į pagrindinius standartus, nustatytus 
pagal Sutarties 30 ir 31 straipsnius, įskaitant pagrindimo principą ir optimizavimo principą, siekdama, kad individualiųjų 
dozių dydis, apšvitos tikimybė ir apšvitos veikiamų asmenų skaičius būtų, kiek tai protingai įmanoma, kuo mažesni, atsi­
žvelgiant į dabartines technines žinias ir ekonominius bei visuomeninius veiksnius. 

Tuo atveju, jei branduolinė ar radiologinė avarija sukelia tokio plataus masto Bendrijoje vartojamų maisto produktų ar 
pašarų užterštumą, kad argumentacija ir prielaidos, kuriomis grindžiami šio reglamento I, II ir III prieduose pateikti 
didžiausi leidžiami užterštumo lygiai, tampa nebepagrįstos, peržiūrėdama įgyvendinimo reglamentus Komisija konsul­
tuojasi su Sutarties 31 straipsnyje nurodyta ekspertų grupe. Komisija gali prašyti tos ekspertų grupės pateikti nuomonę 
ir bet kuriuo kitu Bendrijoje vartojamų maisto produktų ar pašarų užteršimo atveju. 

4. Nedarant poveikio sveikatos apsaugos tikslui, kurio siekiama šiuo reglamentu, Komisija gali įgyvendinimo 
reglamentais valstybės narės prašymu ir atsižvelgiant į toje valstybėje narėje susiklosčiusias išimtines aplinkybes leisti 
nurodytų jos teritorijoje vartojamų maisto produktų ar pašarų atžvilgiu laikinai nukrypti nuo didžiausių leidžiamų 
užterštumo lygių. Nustatant tas nukrypti leidžiančias nuostatas turi būti remiamasi moksliniais duomenimis ir jos turi 
būti tinkamai pagrįstos atsižvelgiant į atitinkamoje valstybėje narėje susiklosčiusias aplinkybes, visų pirma visuomeninius 
veiksnius. 

4 straipsnis 

Draudžiamosios priemonės 

1. Jei Komisija priima įgyvendinimo reglamentą, kuriuo paskelbiamas didžiausių leidžiamų užterštumo lygių 
taikymas, tų lygių neatitinkantys maisto produktai ar pašarai nuo tame įgyvendinimo reglamente nustatytos datos neturi 
būti pateikiami rinkai. 

Taikant šį reglamentą, iš trečiųjų šalių importuoti maisto produktai ar pašarai laikomi pateikiamais rinkai, jei Sąjungos 
muitų teritorijoje jiems taikoma ne tranzito, o kitokia muitinės procedūra. 

2. Kiekviena valstybė narė pateikia Komisijai visą su šio reglamento taikymu susijusią informaciją. Komisija šią 
informaciją perduoda kitoms valstybėms narėms. Apie bet kokį taikytinų didžiausių leidžiamų užterštumo lygių 
nesilaikymo atvejį pranešama naudojant Skubių pranešimų apie nesaugų maistą ir pašarus sistemą (RASFF). 

5 straipsnis 

Komiteto procedūra 

1. Komisijai padeda Augalų, gyvūnų, maisto ir pašarų nuolatinis komitetas, įsteigtas Reglamento (EB) Nr. 178/2002 
58 straipsnio 1 dalimi. Tas komitetas – tai komitetas, kaip nustatyta Reglamente (ES) Nr. 182/2011. 
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2. Kai daroma nuoroda į šią dalį, taikomas Reglamento (ES) Nr. 182/2011 5 straipsnis. 

3. Kai daroma nuoroda į šią dalį, taikomas Reglamento (ES) Nr. 182/2011 8 straipsnis kartu su jo 5 straipsniu. 

6 straipsnis 

Ataskaitų teikimas 

Įvykus branduolinei ar radiologinei avarijai, galinčiai sukelti arba sukėlusiai didelį pašarų arba maisto produktų radioak­
tyvųjį užterštumą, Komisija pateikia ataskaitą Europos Parlamentui ir Tarybai. Ataskaitoje pateikiama informacija apie 
priemonių, kurių imtasi vadovaujantis šiuo reglamentu ir apie kurias Komisijai pranešta pagal 4 straipsnio 2 dalį, 
įgyvendinimą. 

7 straipsnis 

Panaikinimas 

Tarybos reglamentas (Euratomas) Nr. 3954/87 ir Komisijos reglamentai (Euratomas) Nr. 944/89 (1) ir (Euratomas) 
Nr. 770/90 (2) panaikinami. 

Nuorodos į panaikintus reglamentus laikomos nuorodomis į šį reglamentą ir skaitomos pagal IV priede pateiktą atitikties 
lentelę. 

8 straipsnis 

Įsigaliojimas 

Šis reglamentas įsigalioja dvidešimtą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje. 

Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. 

Priimta Briuselyje 2016 m. sausio 15 d. 

Tarybos vardu 

Pirmininkas 
J.R.V.A. DIJSSELBLOEM  
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(1) 1989 m. balandžio 12 d. Komisijos reglamentas (Euratomas) Nr. 944/89, nustatantis didžiausius leistinus mažais kiekiais vartojamų 
maisto produktų radiacinės taršos lygius po branduolinės avarijos ar kokio nors kito radiacinės avarijos atvejo (OL L 101, 1989 4 13, 
p. 17) 

(2) 1990 m. kovo 29 d. Komisijos reglamentas (Euratomas) Nr. 770/90, nustatantis didžiausius leidžiamus pašarų radioaktyviojo 
užterštumo lygius įvykus branduolinei avarijai arba kokiai nors kitai radiacinei avarijai (OL L 83, 1990 3 30, p. 78). 



I PRIEDAS 

DIDŽIAUSI LEIDŽIAMI MAISTO PRODUKTŲ RADIOAKTYVIOJO UŽTERŠTUMO LYGIAI 

Maisto produktams taikytini didžiausi leidžiami užterštumo lygiai negali viršyti: 

Izotopų grupė / Maisto produktų grupė 

Maisto produktai (Bq/kg) (1) 

Kūdikių  
maistas (2) 

Pienas ir pieno 
produktai (3) 

Kiti maisto 
produktai, 

išskyrus mažais 
kiekiais varto­
jamus maisto 
produktus (4) 

Skystieji maisto 
produktai (5) 

Stroncio izotopų, visų pirma Sr-90, suma 75 125 750 125 

Jodo izotopų, visų pirma I-131, suma 150 500 2 000 500 

Plutonio ir transplutonio elementų alfa spin­
duliuotės izotopų, visų pirma Pu-239 ir 
Am-241, suma 

1 20 80 20 

Visų kitų nuklidų, kurių pusėjimo trukmė il­
gesnė nei 10 dienų, visų pirma Cs-134 ir 
Cs-137, suma (6) 

400 1 000 1 250 1 000 

(1)  Koncentruotiems ar sausiems produktams taikytinas lygis apskaičiuojamas pagal atgamintą produktą, kuris yra paruoštas vartoti. 
Valstybės narės gali parengti rekomendacijas dėl skiedimo sąlygų, siekdamos užtikrinti, kad būtų laikomasi šiame reglamente nusta­
tytų didžiausių leidžiamų lygių. 

(2)  Kūdikių maistas yra apibrėžtas kaip maistas, skirtas maitinti kūdikius pirmaisiais 12 gyvenimo mėnesių, kuris atitinka šios žmonių 
kategorijos mitybos reikalavimus ir kuris pateikiamas mažmeninei prekybai pakuotėse, kurios yra lengvai atpažįstamos ir atitinka­
mai aiškiai paženklintos. 

(3)  Pienas ir pieno produktai yra apibrėžti kaip produktai, kurių KN kodai, atitinkamais atvejais įskaitant visus patikslinimus, kurie gali 
būti nustatyti vėliau, yra šie: 0401 ir 0402 (išskyrus 0402 29 11). 

(4)  Mažais kiekiais vartojami maisto produktai ir atitinkami jiems taikytini užterštumo lygiai nurodyti II priede. 
(5)  Skystieji maisto produktai yra apibrėžti kaip produktai, kurie patenka į Kombinuotosios nomenklatūros 2009 poziciją ir 22 skirsnį. 

Dydžiai apskaičiuoti atsižvelgiant į sunaudojamo vandentiekio vandens kiekį; tie patys dydžiai valstybių narių kompetentingų insti­
tucijų nuožiūra galėtų būti taikomi tiekiamam geriamajam vandeniui. 

(6)  Anglis-14, tritis ir kalis-40 neįtraukti į šią grupę.   
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II PRIEDAS 

DIDŽIAUSI LEIDŽIAMI MAŽAIS KIEKIAIS VARTOJAMŲ MAISTO PRODUKTŲ RADIOAKTYVIOJO 
UŽTERŠTUMO LYGIAI 

1.  Mažais kiekiais vartojamų maisto produktų sąrašas 

KN kodas Aprašymas 

0703 20 00 Valgomieji česnakai (švieži arba atšaldyti) 

0709 59 50 Trumai (švieži arba atšaldyti) 

0709 99 40 Kaparėliai (švieži arba atšaldyti) 

0711 90 70 Kaparėliai (konservuoti, bet netinkami ilgai laikyti ir papildomai neapdorojus tiesiogiai vartoti 
maistui) 

ex 0712 39 00 Trumai (džiovinti, sveiki, supjaustyti stambiais gabalais, griežinėliais, susmulkinti arba sumalti į 
miltelius, bet toliau neapdoroti) 

0714 Maniokai, marantos, salepai, topinambai, batatai ir panašūs šakniavaisiai ir gumbavaisiai, turin­
tys daug krakmolo arba inulino, švieži, atšaldyti, užšaldyti arba džiovinti, supjaustyti griežinėliais 
arba nesupjaustyti, granuliuoti arba negranuliuoti; sago palmės šerdys 

0814 00 00 Citrusinių vaisių žievelės arba melionų (įskaitant arbūzus) luobos, šviežios, užšaldytos, džiovin­
tos arba konservuotos sūrymu, sieros vandeniu arba kitais konservuojamais tirpalais 

0903 00 00 Matė 

0904 Pipirai (Piper genties); džiovinti arba grūsti ar malti Capsicum genties arba Pimenta genties vaisiai 

0905 00 00 Vanilė 

0906 Cinamonas ir cinamonų žiedai 

0907 00 00 Gvazdikėliai (sveiki vaisiai, žiedai ir žiedkočiai) 

0908 Muskatai, macis (mace) (muskato kevalo milteliai) ir kardamonas 

0909 Anyžinių ožiažolių, žvaigždanyžių, pankolių, kalendrų, kmynų arba paprastųjų kmynų sėklos; 
kadagių uogos 

0910 Imbieras, šafranas, ciberžolė, čiobreliai, lauro lapai, karis ir kiti prieskoniai 

1106 20 Sago palmių šerdžių arba šakniavaisių ar gumbavaisių, klasifikuojamų 0714 pozicijoje, miltai, 
rupiniai ir milteliai 

1108 14 00 Maniokų krakmolas 

1210 Apynių spurgai, švieži arba džiovinti, susmulkinti arba nesusmulkinti, sumalti į miltelius arba 
nemalti, granuliuoti arba negranuliuoti; lupulinas 

1211 Augalai ir augalų dalys (įskaitant sėklas ir vaisius), dažniausiai naudojami parfumerijoje, farmaci­
joje arba kaip insekticidai, fungicidai ar panašiai, švieži arba džiovinti, supjaustyti arba nesu­
pjaustyti, grūsti arba negrūsti, sumalti į miltelius arba nemalti, išskyrus maisto gamybai naudoja­
mus augalus ar augalų dalis 

1301 Šelakas; gamtinės dervos, sakai, lipai ir aliejingosios dervos (oleorezinai) (pavyzdžiui, balzamai) 

1302 Augalų syvai ir ekstraktai; pektino medžiagos, pektinatai ir pektatai; agaras ir kitos augalinės 
gleivės bei tirštikliai, modifikuoti arba nemodifikuoti, gauti iš augalinių produktų 

1504 Žuvų arba jūrų žinduolių taukai ir aliejus bei jų frakcijos, nerafinuoti arba rafinuoti, bet chemiš­
kai nemodifikuoti 

1604 31 00 Ikrai 

1604 32 00 Ikrų pakaitalai 

1801 00 00 Kakavos pupelės, sveikos arba smulkintos, žalios arba skrudintos 

1802 00 00 Kakavos lukštai, išaižos, luobelės ir kitos kakavos atliekos 

1803 Kakavos pasta, iš kurios pašalinti arba nepašalinti riebalai 
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KN kodas Aprašymas 

2003 90 10 Trumai (paruošti arba konservuoti be acto arba acto rūgšties) 

2006 00 Daržovės, vaisiai, riešutai, vaisių žievelės ir kitos augalų dalys, konservuotos cukruje (nusausin­
tos, apcukruotos (glacé) arba cukruotos) 

2102 Mielės (aktyviosios arba neaktyviosios); kiti negyvi vienaląsčiai mikroorganizmai (išskyrus vakci­
nas, klasifikuojamas 3002 pozicijoje); paruošti kepimo milteliai 

2936 Provitaminai ir vitaminai, natūralūs arba gauti sintezės būdu (įskaitant natūralius koncentratus), 
jų dariniai, daugiausia vartojami kaip vitaminai, taip pat šių junginių mišiniai, ištirpinti bet ku­
riame tirpiklyje arba neištirpinti 

3301 Eteriniai aliejai (deterpenuoti arba nedeterpenuoti), įskaitant konkretus ir absoliutus; kvapieji 
dervų ekstraktai (rezinoidai); ekstrahuotosios aliejingos dervos (oleorezinai); eterinių aliejų kon­
centratai riebaluose, nelakiuosiuose aliejuose, vaškuose arba panašiose medžiagose, gauti anfle­
ražo arba maceravimo būdu; šalutiniai terpeniniai eterinių aliejų deterpenacijos produktai; eteri­
nių aliejų vandeniniai distiliatai ir vandeniniai tirpalai   

2.  1 punkte išvardytiems mažais kiekiais vartojamiems maisto produktams taikytini didžiausi leidžiami užterštumo 
lygiai negali viršyti: 

Izotopų grupė Bq/kg 

Stroncio izotopų, visų pirma Sr-90, suma  7 500 

Jodo izotopų, visų pirma I-131, suma  20 000 

Plutonio ir transplutonio elementų alfa spinduliuotės izotopų, ypač Pu-239 ir Am-241, 
suma  

800 

Visų kitų nuklidų, kurių pusėjimo trukmė ilgesnė nei 10 dienų, visų pirma Cs-134 ir 
Cs-137, suma (1)  

12 500 

(1)  Anglis 14, tritis ir kalis 40 neįtraukti į šią grupę.     

III PRIEDAS 

DIDŽIAUSI LEIDŽIAMI PAŠARŲ RADIOAKTYVIOJO UŽTERŠTUMO LYGIAI 

Didžiausi leidžiami lygiai, taikomi bendram cezio 134 ir cezio 137 kiekiui, negali viršyti: 

Pašarai, skirti Bq/kg (1) (2) 

Kiaulėms 1 250 

Naminiams paukščiams, ėriukams, veršeliams 2 500 

Kitiems 5 000 

(1)  Šių lygių paskirtis – padėti laikytis maisto produktams nustatytų didžiausių leidžiamų užterštumo lygių; vien jų neužtenka užtikrinti, 
kad visais atvejais bus laikomasi minėtų lygių, ir dėl jų nesumažėja reikalavimo kontroliuoti žmonėms vartoti skirtų gyvulinės kil­
mės produktų užterštumo lygius svarba. 

(2)  Šie lygiai taikomi vartoti paruoštiems pašarams.   
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IV PRIEDAS 

ATITIKTIES LENTELĖ 

Reglamentas (Euratomas) 
Nr. 3954/87 

Reglamentas (Euratomas) 
Nr. 944/89 

Reglamentas (Euratomas) 
Nr. 770/90 Šis reglamentas 

1 straipsnio 1 dalis 1 straipsnis 1 straipsnis 1 straipsnis 

1 straipsnio 2 dalis   2 straipsnis 

2 straipsnio 1 dalis   3 straipsnio 1 dalis 

2 straipsnio 2 dalis   3 straipsnio 2 dalis 

3 straipsnio 1 dalis   — 

3 straipsnio 2 dalis   3 straipsnio 3 dalis 

3 straipsnio 3 ir 4 dalys   — 

4 straipsnis   — 

5 straipsnis   — 

6 straipsnio 1 dalis   4 straipsnio 1 dalis 

6 straipsnio 2 dalis   4 straipsnio 2 dalis  

2 straipsnis  II priedo 2 punktas 

— — — 5 straipsnis 

7 straipsnis   — 

— — — 7 straipsnis 

8 straipsnis 3 straipsnis 2 straipsnis 8 straipsnis 

Priedas   I priedas  

Priedas  II priedo 1 punktas   

Priedas III priedas 

— — — IV priedas   
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KOMISIJOS REGLAMENTAS (ES) 2016/53 

2016 m. sausio 19 d. 

kuriuo dėl didžiausios leidžiamosios dietofenkarbo, mezotriono, metosulamo ir metilpirimifoso 
liekanų koncentracijos tam tikruose produktuose ar ant jų iš dalies keičiami Europos Parlamento ir 

Tarybos reglamento (EB) Nr. 396/2005 II ir III priedai 

(Tekstas svarbus EEE) 

EUROPOS KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2005 m. vasario 23 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 396/2005 dėl didžiausių 
pesticidų likučių kiekių augalinės ir gyvūninės kilmės maiste ir pašaruose ar ant jų ir iš dalies keičiantį Tarybos direktyvą 
91/414/EEB (1), ypač į jo 14 straipsnio 1 dalies a punktą, 18 straipsnio 1 dalies b punktą ir 49 straipsnio 2 dalį, 

kadangi: 

(1)  didžiausia leidžiamoji dietofenkarbo ir metosulamo liekanų koncentracija (toliau – DLK) nustatyta Reglamento 
(EB) Nr. 396/2005 III priedo A dalyje. Mezotriono ir metilpirimifoso DLK nustatyta to reglamento II priede ir 
III priedo B dalyje; 

(2)  pagal Reglamento (EB) Nr. 396/2005 (2) 12 straipsnio 1 dalį Europos maisto saugos tarnyba (toliau – Tarnyba) 
pateikė pagrįstą nuomonę dėl nustatytos dabartinės dietofenkarbo DLK. Ji padarė išvadą, kad trūksta tam tikros 
informacijos apie kriaušėms, vynuogėms vynui gaminti, pomidorams ir baklažanams nustatytą DLK ir kad rizikos 
valdytojai turi papildomai tai apsvarstyti. Kadangi rizikos vartotojams nėra, Reglamento (EB) Nr. 396/2005 
II priede tiems produktams turėtų būti nustatyta esamo arba Tarnybos nustatyto dydžio DLK. Ši DLK bus 
peržiūrėta; atliekant peržiūrą bus atsižvelgta į per dvejus metus po šio reglamento paskelbimo gautą informaciją. 
Tarnyba padarė išvadą, kad nėra informacijos apie agurkams, cukinijoms, galvijų raumenims, riebalams, kepenims 
ir inkstams, avių raumenims, riebalams, kepenims ir inkstams, ožkų raumenims, riebalams, kepenims ir inkstams, 
galvijų pienui, avių pienui ir ožkų pienui nustatytą DLK ir kad rizikos valdytojai turi papildomai tai apsvarstyti. 
Šiems produktams DLK turėtų būti nustatyta pagal konkrečią nustatymo ribą; kadangi nebuvo duomenų apie 
DLK verčių nustatymą gyvūniniams produktams, taip pat apie DLK verčių nustatymą obuoliams, naudojamiems 
gyvūnams šerti, šiems produktams DKL turėtų būti nustatyta pagal konkrečią nustatymo ribą; 

(3)  pagal Reglamento (EB) Nr. 396/2005 12 straipsnio 2 dalį kartu su to paties reglamento 12 straipsnio 1 dalimi (3) 
Tarnyba pateikė pagrįstą nuomonę dėl nustatytos dabartinės mezotriono DLK. Ji pasiūlė pakeisti liekanų apibrėžtį 
ir rekomendavo sumažinti saldiesiems kukurūzams, sėmenims, aguonų sėkloms, rapsų sėkloms ir kukurūzams 
nustatytas DLK vertes. Ji padarė išvadą, kad trūksta tam tikros informacijos apie cukranendrėms nustatytą DLK ir 
kad rizikos valdytojai turi papildomai tai apsvarstyti. Kadangi rizikos vartotojams nėra, Reglamento (EB) 
Nr. 396/2005 II priede šiam produktui turėtų būti nustatyta esamo arba Tarnybos nustatyto dydžio DLK. Ši DLK 
bus peržiūrėta; atliekant peržiūrą bus atsižvelgta į per dvejus metus po šio reglamento paskelbimo gautą 
informaciją. Tarnyba padarė išvadą, kad nėra informacijos apie jūros dumbliams nustatytą DLK ir kad rizikos 
valdytojai turi papildomai tai apsvarstyti. Šiam produktui DLK turėtų būti nustatyta pagal konkrečią nustatymo 
ribą; 

(4)  pagal Reglamento (EB) Nr. 396/2005 (4) 12 straipsnio 1 dalį Tarnyba pateikė pagrįstą nuomonę dėl nustatytos 
dabartinės metosulamo DLK. Ji rekomendavo sumažinti miežių, kukurūzų, avižų, rugių ir kviečių grūdams 
nustatytas DLK vertes. Ji padarė išvadą, kad trūksta tam tikros informacijos apie sėklavaisiams, kaulavaisiams, 
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(1) OL L 70, 2005 3 16, p. 1. 
(2) European Food SAFEty Authority; Review of the existing maximum residue levels (MRLs) for diethofencarb according to Article 12 of Regulation (EC) 

No 396/2005. EFSA Journal 2015;13(2):4030. 
(3) European Food SAFEty Authority; Review of the existing maximum residue levels (MRLs) for mesotrione according to Article 12 of Regulation (EC) 

No 396/2005. EFSA Journal 2015;13(1):3976. 
(4) European Food SAFEty Authority; Review of the existing maximum residue levels (MRLs) for metosulam according to Article 12 of Regulation (EC) 

No 396/2005. EFSA Journal 2015;13(1):3983. 



valgomosioms vynuogėms, vynuogėms vynui gaminti, braškėms ir žemuogėms, uogoms, augančioms ant 
dvimečių ūglių, kitiems smulkiems vaisiams ir uogoms, bulvėms ir saldiesiems kukurūzams nustatytą DLK ir kad 
rizikos valdytojai turi papildomai tai apsvarstyti. Kadangi rizikos vartotojams nėra, Reglamento (EB) 
Nr. 396/2005 II priede šiems produktams turėtų būti nustatyta šiuo metu taikomo arba Tarnybos nustatyto 
dydžio DLK. Ši DLK bus peržiūrėta; atliekant peržiūrą bus atsižvelgta į per dvejus metus po šio reglamento 
paskelbimo gautą informaciją; 

(5)  pagal Reglamento (EB) Nr. 396/2005 12 straipsnio 2 dalį kartu su to paties reglamento 12 straipsnio 1 dalimi (1) 
Tarnyba pateikė pagrįstą nuomonę dėl nustatytos dabartinės metilpirimifoso DLK. Ji nustatė ilgalaikę riziką 
vartotojams dėl visų DLK verčių. Todėl yra tikslinga sumažinti grikiams, kukurūzams, ryžiams ir rugiams 
nustatytas DLK vertes. Ji padarė išvadą, kad trūksta tam tikros informacijos apie miežiams, soroms, avižoms, 
sorgams, kviečiams, kiaulių raumenims, riebalams, kepenims ir inkstams, galvijų raumenims, riebalams, kepenims 
ir inkstams, avių raumenims, riebalams, kepenims ir inkstams, ožkų raumenims, riebalams, kepenims ir inkstams, 
naminių paukščių raumenims, riebalams ir kepenims, galvijų pienui, avių pienui ir ožkų pienui bei paukščių 
kiaušiniams nustatytas DLK vertes ir kad rizikos valdytojai turi papildomai tai apsvarstyti. Kadangi rizikos 
vartotojams nėra, Reglamento (EB) Nr. 396/2005 II priede šiems produktams turėtų būti nustatyta šiuo metu 
taikomo arba Tarnybos nustatyto dydžio DLK. Ši DLK bus peržiūrėta; atliekant peržiūrą bus atsižvelgta į per 
dvejus metus po šio reglamento paskelbimo gautą informaciją. Tarnyba padarė išvadą, kad nėra informacijos apie 
migdolams, lazdyno riešutams, pistacijoms, graikiniams riešutams, džiovintiems ankštiniams augalams ir 
alyvpalmės riešutams nustatytą DLK ir kad rizikos valdytojai turi papildomai tai apsvarstyti. Šiems produktams 
DLK turėtų būti nustatyta pagal konkrečią nustatymo ribą. Tarnyba padarė išvadą, kad nėra informacijos apie 
sėmenims, žemės riešutams, aguonų sėkloms, sezamų sėkloms, saulėgrąžų sėkloms, rapsų sėkloms, sojoms, 
garstyčių sėkloms, vilnamedžių sėkloms, moliūgų sėkloms, dažiniams dygminams, agurklėms, sėjamosioms 
judroms, kanapių sėkloms ir paprastųjų ricinmedžių sėkloms nustatytą DLK ir kad rizikos valdytojai turi 
papildomai tai apsvarstyti. Kadangi yra kryžminės taršos rizika, šiems produktams ir grikiams, kukurūzams, 
ryžiams ir rugiams turėtų būti nustatyta Tarnybos nustatyto dydžio DLK; 

(6)  produktams, kuriems apsaugoti nesuteiktas atitinkamo augalų apsaugos produkto naudojimo leidimas ir kuriems 
nenustatytas leidžiamasis importo nuokrypis ar kodekso didžiausios leidžiamosios koncentracijos (CXL) vertės, 
DLK turėtų būti nustatyta atsižvelgiant į konkrečią nustatymo ribą arba atitikti numatytąją DLK, kaip nustatyta 
Reglamento (EB) Nr. 396/2005 18 straipsnio 1 dalies b punkte; 

(7)  Komisija konsultavosi su Europos Sąjungos etaloninėmis pesticidų liekanų laboratorijomis dėl būtinybės 
pakoreguoti tam tikras nustatymo ribas. Šios laboratorijos padarė išvadą dėl kelių medžiagų, kad dėl su tam 
tikromis prekėmis susijusios technikos raidos reikia nustatyti konkrečias nustatymo ribas; 

(8)  remiantis Tarnybos pagrįstomis nuomonėmis ir atsižvelgiant į su svarstomu klausimu susijusius veiksnius, tam 
tikri DLK pakeitimai atitinka Reglamento (EB) Nr. 396/2005 14 straipsnio 2 dalies reikalavimus; 

(9)  dėl naujos DLK per Pasaulio prekybos organizaciją konsultuotasi su Sąjungos prekybos partneriais ir atsižvelgta į 
jų pastabas; 

(10)  todėl Reglamentas (EB) Nr. 396/2005 turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas; 

(11)  kad šiuos produktus būtų galima įprastai parduoti, perdirbti ir vartoti, šiame reglamente reikėtų numatyti 
pereinamojo laikotarpio priemones produktams, kurie buvo pagaminti prieš pakeičiant DLK ir kuriais, remiantis 
turima informacija, užtikrinamas aukštas vartotojų apsaugos lygis; 

(12)  prieš pradedant taikyti pakeistą DLK turėtų būti skiriamas tinkamas laikotarpis, per kurį valstybės narės, trečiosios 
šalys ir maisto tvarkymo subjektai galėtų pasirengti laikytis dėl DLK pakeitimo atsiradusių naujų reikalavimų; 

(13)  šiame reglamente nustatytos priemonės atitinka Augalų, gyvūnų, maisto ir pašarų nuolatinio komiteto nuomonę, 
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PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 

1 straipsnis 

Reglamento (EB) Nr. 396/2005 II ir III priedai iš dalies keičiami pagal šio reglamento priedą. 

2 straipsnis 

Reglamentas (EB) Nr. 396/2005 be šiuo reglamentu padarytų pakeitimų toliau taikomas produktams, kurie buvo 
pagaminti iki 2016 m. rugpjūčio 9 d. 

3 straipsnis 

Šis reglamentas įsigalioja dvidešimtą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje. 

Jis taikomas nuo 2016 m. rugpjūčio 9 d. 

Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. 

Priimta Briuselyje 2016 m. sausio 19 d. 

Komisijos vardu 

Pirmininkas 
Jean-Claude JUNCKER  
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PRIEDAS 

Reglamento (EB) Nr. 396/2005 II ir III priedai iš dalies keičiami taip: 

1.  II priedas iš dalies keičiamas taip: 

a)  mezotrionui ir metilpirimifosui skirtos skiltys pakeičiamos taip: 

„Pesticidų liekanos ir didžiausia leidžiamoji koncentracija (mg/kg) 

Kodo Nr. Atskirų produktų, kuriems nustatoma DLK, grupės ir pavyzdžiai (a) 

M
es

ot
rio

na
s 

M
et

ilp
iri

m
ifo

sa
s (

F)
 

(1) (2) (3) (4) 

0100000 ŠVIEŽI ARBA ŠALDYTI VAISIAI; RIEŠUTAI 0,01 (*) 0,01 (*) 

0110000 Citrusiniai vaisiai   

0110010 Greipfrutai   

0110020 Apelsinai   

0110030 Citrinos   

0110040 Žaliosios citrinos   

0110050 Mandarinai   

0110990 Kita   

0120000 Medžių riešutai   

0120010 Migdolai   

0120020 Bertoletijos   

0120030 Anakardžiai   

0120040 Kaštainiai   

0120050 Kokosai   

0120060 Lazdyno riešutai   

0120070 Makadamijos   

0120080 Karijos   

0120090 Pinijos   

0120100 Pistacijos   

0120110 Graikiniai riešutai   

0120990 Kita   

0130000 Sėklavaisiai   

0130010 Obuoliai   

0130020 Kriaušės   

0130030 Svarainiai   

0130040 Šliandros   

0130050 Lokvos / japoninės lokvos   

0130990 Kita   
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(1) (2) (3) (4) 

0140000 Kaulavaisiai   

0140010 Abrikosai   

0140020 Vyšnios (saldžiosios)   

0140030 Persikai   

0140040 Slyvos   

0140990 Kita   

0150000 Uogos ir smulkūs vaisiai   

0151000 a)  Vynuogės   

0151010 Valgomosios vynuogės   

0151020 Vynuogės vynui gaminti   

0152000 b)  Braškės ir žemuogės   

0153000 c)  Uogos, augančios ant dvimečių ūglių   

0153010 Gervuogės   

0153020 Paprastosios gervuogės   

0153030 Avietės (raudonosios ir geltonosios)   

0153990 Kita   

0154000 d)  Kiti smulkūs vaisiai ir uogos   

0154010 Mėlynės, vaivorai ir šilauogės   

0154020 Spanguolės   

0154030 Serbentai (juodieji, raudonieji ir baltieji)   

0154040 Agrastai (žalieji, raudonieji ir geltonieji)   

0154050 Erškėtuogės   

0154060 Šilkmedžio uogos (juodojo ir baltojo)   

0154070 Gudobelės vaisiai / pietinės gudobelės vaisiai   

0154080 Šeivamedžio uogos   

0154990 Kita   

0160000 Kiti vaisiai kurių   

0161000 a)  Valgoma luobelė   

0161010 Datulės   

0161020 Figos   

0161030 Valgomosios alyvuogės   

0161040 Kinkanai   

0161050 Karambolos   

0161060 Persimonai / rytiniai persimonai   

0161070 Gvazdikmedžio vaisiai   

0161990 Kita   
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(1) (2) (3) (4) 

0162000 b)  Nevalgoma luobelė, smulkūs   

0162010 Kiviai (žalieji, raudonieji, geltonieji)   

0162020 Ličiai   

0162030 Valgomosios pasifloros   

0162040 Opuncijos   

0162050 Gelčių sėklos   

0162060 Virgininiai persimonai (Virginia kaki)   

0162990 Kita   

0163000 c)  Nevalgoma luobelė, stambūs   

0163010 Avokadai   

0163020 Bananai   

0163030 Mangai   

0163040 Papajos   

0163050 Granatai   

0163060 Peruvinės anonos   

0163070 Gvajavos   

0163080 Ananasai   

0163090 Duonvaisiai   

0163100 Durijai   

0163110 Dygliuotosios anonos   

0163990 Kita   

0200000 ŠVIEŽIOS ARBA ŠALDYTOS DARŽOVĖS   

0210000 Šakniavaisiai ir gumbavaisiai 0,01 (*) 0,01 (*) 

0211000 a)  Bulvės   

0212000 b)  Tropiniai šakniavaisiai ir gumbavaisiai   

0212010 Manijokai   

0212020 Valgomieji batatai   

0212030 Dioskorėjos   

0212040 Bermudinės marantos   

0212990 Kita   

0213000 c) Kiti šakniavaisiai ir gumbavaisiai, išskyrus cukrinius runke­
lius   

0213010 Burokėliai   

0213020 Morkos   

0213030 Gumbiniai salierai   

0213040 Krienai   

0213050 Topinambai   

0213060 Pastarnokai   
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(1) (2) (3) (4) 

0213070 Petražolės šaknys / šakninės petražolės   

0213080 Ridikai   

0213090 Pūteniai   

0213100 Griežčiai   

0213110 Ropės   

0213990 Kita   

0220000 Svogūninės daržovės 0,01 (*) 0,01 (*) 

0220010 Valgomieji česnakai   

0220020 Valgomieji svogūnai   

0220030 Valgomieji svogūnėliai   

0220040 Svogūnlaiškiai (išskyrus žaliuosius svogūnus ir tuščialaiš­
kius česnakus)   

0220990 Kita   

0230000 Vaisinės daržovės 0,01 (*) 0,01 (*) 

0231000 a)  Bulvinių šeimos   

0231010 Pomidorai   

0231020 Paprikos   

0231030 Baklažanai   

0231040 Valgomosios ybiškės   

0231990 Kita   

0232000 b)  Moliūginių šeimos (valgoma luobelė)   

0232010 Agurkai   

0232020 Kornišonai   

0232030 Cukinijos   

0232990 Kita   

0233000 c)  Moliūginių šeimos (nevalgoma luobelė)   

0233010 Melionai   

0233020 Moliūgai   

0233030 Arbūzai   

0233990 Kita   

0234000 d)  Cukriniai kukurūzai   

0239000 e)  Kitos vaisinės daržovės   

0240000 Kopūstinės daržovės (išskyrus brassica rūšių šakniavaisius ir 
brassica rūšių jaunų lapų augalus) 

0,01 (*) 0,01 (*) 

0241000 a)  Žiedinės   

0241010 Brokoliniai kopūstai   

0241020 Žiediniai kopūstai   

0241990 Kita   
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(1) (2) (3) (4) 

0242000 b)  Gūžinės   

0242010 Briuseliniai kopūstai   

0242020 Gūžiniai kopūstai   

0242990 Kita   

0243000 c)  Lapinės   

0243010 Pekininiai kopūstai   

0243020 Garbiniuotieji kopūstai   

0243990 Kita   

0244000 d)  Ropiniai kopūstai   

0250000 Lapinės daržovės, prieskoninės žolės ir valgomosios gėlės   

0251000 a)  Salotos ir salotiniai augalai 0,01 (*) 0,01 (*) 

0251010 Sultenės   

0251020 Sėjamosios salotos   

0251030 Salotinės trūkažolės / endivijos   

0251040 Sėjamosios pipirnės, kiti daigai ir ūgliai   

0251050 Ankstyvosios barborytės   

0251060 Sėjamosios gražgarstės   

0251070 Raukšlėtieji bastučiai   

0251080 Jaunų lapų augalai (įskaitant brassica rūšis)   

0251990 Kita   

0252000 b)  Špinatai ir panašūs (lapai) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0252010 Daržiniai špinatai   

0252020 Paprastosios portulakos   

0252030 Burokėlių lapai   

0252990 Kita   

0253000 c)  Vynuogių ir panašių rūšių augalų lapai 0,01 (*) 0,01 (*) 

0254000 d)  Rėžiukai 0,01 (*) 0,01 (*) 

0255000 e)  Paprastosios trūkažolės / Cikorijos 0,01 (*) 0,01 (*) 

0256000 f)  Prieskoninės žolės ir valgomosios gėlės 0,02 (*) 0,02 (*) 

0256010 Daržiniai builiai   

0256020 Laiškiniai česnakai   

0256030 Salierų lapai   

0256040 Petražolės   

0256050 Vaistiniai šalavijai   
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(1) (2) (3) (4) 

0256060 Kvapieji rozmarinai   

0256070 Čiobreliai   

0256080 Bazilikai ir valgomosios gėlės   

0256090 Kilniojo lauramedžio lapai   

0256100 Vaistiniai kiečiai   

0256990 Kita   

0260000 Ankštinės daržovės 0,01 (*) 0,01 (*) 

0260010 Pupelės (su ankštimis)   

0260020 Pupelės (be ankščių)   

0260030 Žirniai (su ankštimis)   

0260040 Žirniai (be ankščių)   

0260050 Lęšiai   

0260990 Kita   

0270000 Stiebinės daržovės 0,01 (*) 0,01 (*) 

0270010 Smidrai   

0270020 Dygieji artišokai   

0270030 Salierai   

0270040 Paprastojo pankolio azorinis varietetas   

0270050 Artišokai   

0270060 Porai   

0270070 Rabarbarai   

0270080 Bambukų ūgliai   

0270090 Palmių šerdys   

0270990 Kita   

0280000 Grybai, samanos ir kerpės 0,01 (*) 0,01 (*) 

0280010 Auginamieji grybai   

0280020 Miško grybai   

0280990 Samanos ir kerpės   

0290000 Dumbliai ir prokariotai 0,01 (*) 0,01 (*) 

0300000 ANKŠTINIAI AUGALAI 0,01 (*) 0,01 (*) 

0300010 Pupos   

0300020 Lęšiai   

0300030 Žirniai   

0300040 Lubinai / lubinų pupelės   

0300990 Kita   
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0400000 ALIEJINIŲ AUGALŲ SĖKLOS IR ALIEJINGI VAISIAI 0,01 (*)  

0401000 Aliejinių augalų sėklos  0,5 

0401010 Sėmenys   

0401020 Žemės riešutai   

0401030 Aguonų sėklos   

0401040 Sezamų sėklos.   

0401050 Saulėgrąžų sėklos   

0401060 Rapsų sėklos   

0401070 Sojos   

0401080 Garstyčių sėklos   

0401090 Vilnamedžių sėklos   

0401100 Moliūgų sėklos   

0401110 Dažiniai dygminai   

0401120 Agurklės   

0401130 Sėjamosios judros   

0401140 Kanapių sėklos   

0401150 Paprastųjų ricinmedžių sėklos   

0401990 Kita   

0402000 Aliejiniai vaisiai  0,01 (*) 

0402010 Aliejaus gamybai skirtos alyvuogės   

0402020 Alyvpalmių branduoliai   

0402030 Alyvpalmių vaisiai   

0402040 Tikrųjų kapokmedžių vaisiai   

0402990 Kita   

0500000 GRŪDAI 0,01 (*)  

0500010 Miežiai  5 (+) 

0500020 Grikiai ir kitos javams prilyginamos kultūros  0,5 

0500030 Kukurūzai  0,5 

0500040 Tikrosios soros  5 (+) 

0500050 Avižos  5 (+) 

0500060 Ryžiai  0,5 

0500070 Rugiai  0,5 

0500080 Dvispalviai sorgai  5 (+) 

0500090 Paprastieji kviečiai  5 (+) 

0500990 Kita  0,5 

0600000 ARBATA, KAVA, ŽOLELIŲ UŽPILAI, KAKAVA ir SALDŽIOSIOS CERA­
TONIJOS 

0,05 (*) 0,05 (*) 

0610000 Arbata   

0620000 Kavos pupelės   
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0630000 Žolelių užpilai (gauti iš   

0631000 a)  žiedų   

0631010 Vaistinės ramunės   

0631020 Jamaikinės kinrožės   

0631030 Rožės   

0631040 Jazminai   

0631050 Liepų žiedai   

0631990 Kita   

0632000 b)  lapų ir prieskoninų žolių   

0632010 Daržinės braškės   

0632020 Siauralapis raibsteglis   

0632030 Paragvajinis bugienis   

0632990 Kita   

0633000 c)  šaknų   

0633010 Valerijonas   

0633020 Ženšenis   

0633990 Kita   

0639000 d)  bet kurių kitų augalo dalių   

0640000 Kakavos pupelės   

0650000 Saldžiosios ceratonijos   

0700000 APYNIAI 0,05 (*) 0,05 (*) 

0800000 PRIESKONIAI   

0810000 Sėklos prieskoniai 0,05 (*) 3 

0810010 Anyžinė ožiažolė   

0810020 Persiniai gumbakmyniai   

0810030 Salierai   

0810040 Blakinės kalendros   

0810050 Kuminai   

0810060 Krapai   

0810070 Paprastieji pankoliai   

0810080 Vaistinės ožragės   

0810090 Muskatai   

0810990 Kita   

0820000 Vaisių prieskoniai 0,05 (*) 0,5 

0820010 Kvapieji pimentai   

0820020 Pirulinės uosrūtės (pipirinės uosrūtės)   
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0820030 Kmynai   

0820040 Kardamonas   

0820050 Kadagio uogos   

0820060 Pipirai (juodieji, žalieji ir baltieji)   

0820070 Vanilė   

0820080 Tamarindas   

0820990 Kita   

0830000 Žievės prieskoniai 0,05 (*) 0,05 (*) 

0830010 Cinamonas   

0830990 Kita   

0840000 Šaknys ir šakniastiebiai prieskoniai   

0840010 Paprastasis saldymedis 0,05 (*) 0,05 (*) 

0840020 Imbieras 0,05 (*) 0,05 (*) 

0840030 Daržinės ciberžolės 0,05 (*) 0,05 (*) 

0840040 Krienai (+) (+) 

0840990 Kita 0,05 (*) 0,05 (*) 

0850000 Pumpurų prieskoniai 0,05 (*) 0,05 (*) 

0850010 Gvazdikėliai   

0850020 Kaparėliai   

0850990 Kita   

0860000 Žiedų purkų prieskoniai 0,05 (*) 0,05 (*) 

0860010 Šafranai   

0860990 Kita   

0870000 Kevalų prieskoniai 0,05 (*) 0,05 (*) 

0870010 Muskatmedžio vaisiai   

0870990 Kita   

0900000 CUKRINIAI AUGALAI 0,01 (*) 0,01 (*) 

0900010 Cukriniai runkeliai (šaknys)   

0900020 Cukranendrės (+)  

0900030 Paprastosios trūkažolės šaknys   

0900990 Kita   

1000000 GYVŪNINIAI PRODUKTAI. SAUSUMOS GYVŪNAI   

1010000 Audiniai 0,01 (*) 0,01 (*) 

1011000 a)  Kiaulių   

1011010 Raumenys  (+) 

1011020 Riebalų audiniai  (+) 
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1011030 Kepenys  (+) 

1011040 Inkstai  (+) 

1011050 Valgomieji subproduktai (išskyrus kepenis ir inkstus)   

1011990 Kita   

1012000 b)  Galvijų   

1012010 Raumenys  (+) 

1012020 Riebalų audiniai  (+) 

1012030 Kepenys  (+) 

1012040 Inkstai  (+) 

1012050 Valgomieji subproduktai (išskyrus kepenis ir inkstus)   

1012990 Kita   

1013000 c)  Avių   

1013010 Raumenys  (+) 

1013020 Riebalų audiniai  (+) 

1013030 Kepenys  (+) 

1013040 Inkstai  (+) 

1013050 Valgomieji subproduktai (išskyrus kepenis ir inkstus)   

1013990 Kita   

1014000 d)  Ožkų   

1014010 Raumenys  (+) 

1014020 Riebalų audiniai  (+) 

1014030 Kepenys  (+) 

1014040 Inkstai  (+) 

1014050 Valgomieji subproduktai (išskyrus kepenis ir inkstus)   

1014990 Kita   

1015000 e)  Arklinių šeimos gyvūnų   

1015010 Raumenys   

1015020 Riebalų audiniai   

1015030 Kepenys   

1015040 Inkstai   

1015050 Valgomieji subproduktai (išskyrus kepenis ir inkstus)   

1015990 Kita   

1016000 f)  Naminių paukščių   

1016010 Raumenys  (+) 

1016020 Riebalų audiniai  (+) 

1016030 Kepenys  (+) 

1016040 Inkstai   

1016050 Valgomieji subproduktai (išskyrus kepenis ir inkstus)   

1016990 Kita   
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1017000 g)  Kitų ūkinės paskirties sausumos gyvūnų   

1017010 Raumenys   

1017020 Riebalų audiniai   

1017030 Kepenys   

1017040 Inkstai   

1017050 Valgomieji subproduktai (išskyrus kepenis ir inkstus)   

1017990 Kita   

1020000 Pienas 0,01 (*) 0,01 (*) 

1020010 Galvijai  (+) 

1020020 Avys  (+) 

1020030 Ožkos  (+) 

1020040 Arkliai   

1020990 Kita   

1030000 Paukščių kiaušiniai 0,01 (*) 0,01 (*) (+) 

1030010 Vištos   

1030020 Antys   

1030030 Žąsys   

1030040 Putpelės   

1030990 Kita   

1040000 Medus ir kiti bitininkystės produktai 0,05 (*) 0,05 (*) 

1050000 Varliagyviai ir ropliai 0,01 (*) 0,01 (*) 

1060000 Sausumos bestuburiai gyvūnai 0,01 (*) 0,01 (*) 

1070000 Laukiniai sausumos stuburiniai gyvūnai 0,01 (*) 0,01 (*)  

(*)  Rodo žemutinę analizinio nustatymo ribą. 

(**)  Pesticidų kodo derinys, kuriam taikoma III priedo B dalyje nustatyta DLK.  

(a)  Dėl išsamaus augalinių ir gyvūninių produktų, kuriems taikoma DLK, sąrašo žiūrėti I priedą. 

(F) = Tirpus riebaluose  

Mesotrionas 

(+)  Pagal Reglamento (EB) Nr. 396/2005 20 str. 1 dalį, atsižvelgiant į perdirbimo (džiovinimo) sukeliamus liekanų pokyčius, 
prieskonių grupės krienams (Armoracia rusticana) (kodas 0840040) taikytina didžiausia leidžiamoji koncentracija atitinka 
daržovių kategorijos šakniavaisių ir gumbavaisių grupės krienams (Armoracia rusticana) (kodas 0213040) nustatytą DLK. 

0840040  Krienai  
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(+)  Europos maisto saugos tarnyba nustatė, kad trūksta tam tikros informacijos apie liekanų tyrimus, kuriais nustatoma mesotriono 
ir jo metabolito AMBA (laisvojo ir konjuguotojo) liekanų koncentracija. Peržiūrėdama DLK, Komisija atsižvelgs į pirmame 
sakinyje nurodytą informaciją, jeigu ji bus pateikta iki 2018 m. sausio 20 d., arba, jeigu iki tos dienos jos pateikta nebus, – į tai, 
kad informacijos nėra. 

0900020  Cukranendrės  

Metilpirimifosas (F) 

(+)  Europos maisto saugos tarnyba nustatė, kad trūksta tam tikros informacijos apie analizės metodus, hidroksipirimidino 
metabolitų toksikologinus duomenis ir apie hidrolizės tyrimus, kuriais simuliuojamas pasterizavimas ir sterilizavimas. 
Peržiūrėdama DLK, Komisija atsižvelgs į pirmame sakinyje nurodytą informaciją, jeigu ji bus pateikta iki 2018 m. sausio 20 d., 
arba, jeigu iki tos dienos jos pateikta nebus, – į tai, kad informacijos nėra. 

0500010  Miežiai 

0500040  Soros 

0500050  Avižos 

0500080  Sorgai 

0500090  Paprastieji kviečiai  

(+)  Pagal Reglamento (EB) Nr. 396/2005 20 str. 1 dalį, atsižvelgiant į perdirbimo (džiovinimo) sukeliamus liekanų pokyčius, 
prieskonių grupės krienams (Armoracia rusticana) (kodas 0840040) taikytina didžiausia leidžiamoji koncentracija atitinka 
daržovių kategorijos šakniavaisių ir gumbavaisių grupės krienams (Armoracia rusticana) (kodas 0213040) nustatytą DLK. 

0840040  Krienai  

(+)  Europos maisto saugos tarnyba nustatė, kad trūksta tam tikros informacijos apie hidroksipirimidino metabolitų toksikologinius 
duomenis. Peržiūrėdama DLK, Komisija atsižvelgs į pirmame sakinyje nurodytą informaciją, jeigu ji bus pateikta iki 2018 m. 
sausio 20 d., arba, jeigu iki tos dienos jos pateikta nebus, – į tai, kad informacijos nėra. 

1011010  Raumenys 

1011020  Riebalai 

1011030  Kepenys 

1011040  Inkstai 

1012010  Raumenys 

1012020  Riebalai 

1012030  Kepenys 

1012040  Inkstai 

1013010  Raumenys 

1013020  Riebalai 

1013030  Kepenys 

1013040  Inkstai 

1014010  Raumenys 

1014020  Riebalai 

1014030  Kepenys 

1014040  Inkstai 

1016010  Raumenys  
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1016020  Riebalai 

1016030  Kepenys 

1020010  Galvijai 

1020020  Avys 

1020030  Ožkos 

1030000  Paukščių kiaušiniai 

1030010  Viščiukai 

1030020  Antys 

1030030  Žąsys 

1030040  Putpelės 

1030990  Kita“                                                                                                                                                                    

b)  Įterpiamos šios dietofenkarbui ir metosulamui skirtos skiltys: 

„Pesticidų liekanos ir didžiausia leidžiamoji koncentracija (mg/kg) 

Kodo Nr. Atskirų produktų, kuriems nustatoma DLK, grupės ir pavyzdžiai (a) 

D
ie

to
fe

nk
ar

ba
s 

M
et

os
ul

am
as

 

(1) (2) (3) (4) 

0100000 ŠVIEŽI ARBA ŠALDYTI VAISIAI; RIEŠUTAI  0,01 (*) 

0110000 Citrusiniai vaisiai 0,01 (*)  

0110010 Greipfrutai   

0110020 Apelsinai   

0110030 Citrinos   

0110040 Žaliosios citrinos   

0110050 Mandarinai   

0110990 Kita   

0120000 Medžių riešutai 0,01 (*)  

0120010 Migdolai   

0120020 Bertoletijos   

0120030 Anakardžiai   

0120040 Kaštainiai   

0120050 Kokosai   

0120060 Lazdyno riešutai   

0120070 Makadamijos   

0120080 Karijos   
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0120090 Pinijos   

0120100 Pistacijos   

0120110 Graikiniai riešutai   

0120990 Kita   

0130000 Sėklavaisiai  (+) 

0130010 Obuoliai 0,01 (*)  

0130020 Kriaušės 0,8 (+)  

0130030 Svarainiai 0,01 (*)  

0130040 Šliandros 0,01 (*)  

0130050 Lokvos / japoninės lokvos 0,01 (*)  

0130990 Kita 0,01 (*)  

0140000 Kaulavaisiai 0,01 (*) (+) 

0140010 Abrikosai   

0140020 Vyšnios (saldžiosios)   

0140030 Persikai   

0140040 Slyvos   

0140990 Kita   

0150000 Uogos ir smulkūs vaisiai   

0151000 a)  Vynuogės  (+) 

0151010 Valgomosios vynuogės 0,01 (*)  

0151020 Vynuogės vynui gaminti 0,9 (+)  

0152000 b)  Braškės ir žemuogės 0,01 (*) (+) 

0153000 c)  Uogos, augančios ant dvimečių ūglių 0,01 (*) (+) 

0153010 Gervuogės   

0153020 Paprastosios gervuogės   

0153030 Avietės (raudonosios ir geltonosios)   

0153990 Kita   

0154000 d)  Kiti smulkūs vaisiai ir uogos 0,01 (*) (+) 

0154010 Mėlynės, vaivorai ir šilauogės   

0154020 Spanguolės   

0154030 Serbentai (juodieji, raudonieji ir baltieji)   

0154040 Agrastai (žalieji, raudonieji ir geltonieji)   

0154050 Erškėtuogės   

0154060 Šilkmedžio uogos (juodojo ir baltojo)   

0154070 Gudobelės vaisiai / pietinės gudobelės vaisiai   

0154080 Šeivamedžio uogos   

0154990 Kita   
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0160000 Kiti vaisiai kurių 0,01 (*)  

0161000 a)  Valgoma luobelė   

0161010 Datulės   

0161020 Figos   

0161030 Valgomosios alyvuogės   

0161040 Kinkanai   

0161050 Karambolos   

0161060 Persimonai / rytiniai persimonai   

0161070 Gvazdikmedžio vaisiai   

0161990 Kita   

0162000 b)  Nevalgoma luobelė, smulkūs   

0162010 Kiviai (žalieji, raudonieji, geltonieji)   

0162020 Ličiai   

0162030 Valgomosios pasifloros   

0162040 Opuncijos   

0162050 Gelčių sėklos   

0162060 Virgininiai persimonai (Virginia kaki)   

0162990 Kita   

0163000 c)  Nevalgoma luobelė, stambūs   

0163010 Avokadai   

0163020 Bananai   

0163030 Mangai   

0163040 Papajos   

0163050 Granatai   

0163060 Peruvinės anonos   

0163070 Gvajavos   

0163080 Ananasai   

0163090 Duonvaisiai   

0163100 Durijai   

0163110 Dygliuotosios anonos   

0163990 Kita   

0200000 ŠVIEŽIOS ARBA ŠALDYTOS DARŽOVĖS   

0210000 Šakniavaisiai ir gumbavaisiai 0,01 (*) 0,01 (*) 

0211000 a)  Bulvės  (+) 

0212000 b)  Tropiniai šakniavaisiai ir gumbavaisiai   

0212010 Manijokai   

0212020 Valgomieji batatai   

0212030 Dioskorėjos   
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0212040 Bermudinės marantos   

0212990 Kita   

0213000 c) Kiti šakniavaisiai ir gumbavaisiai, išskyrus cukrinius runke­
lius   

0213010 Burokėliai   

0213020 Morkos   

0213030 Gumbiniai salierai   

0213040 Krienai   

0213050 Topinambai   

0213060 Pastarnokai   

0213070 Petražolės šaknys / šakninės petražolės   

0213080 Ridikai   

0213090 Pūteniai   

0213100 Griežčiai   

0213110 Ropės   

0213990 Kita   

0220000 Svogūninės daržovės 0,01 (*) 0,01 (*) 

0220010 Valgomieji česnakai   

0220020 Valgomieji svogūnai   

0220030 Valgomieji svogūnėliai   

0220040 Svogūnlaiškiai (išskyrus žaliuosius svogūnus ir tuščialaiš­
kius česnakus)   

0220990 Kita   

0230000 Vaisinės daržovės  0,01 (*) 

0231000 a)  Bulvinių šeimos   

0231010 Pomidorai 0,7 (+)  

0231020 Paprikos 0,01 (*)  

0231030 Baklažanai 0,7 (+)  

0231040 Valgomosios ybiškės 0,01 (*)  

0231990 Kita 0,01 (*)  

0232000 b)  Moliūginių šeimos (valgoma luobelė) 0,01 (*)  

0232010 Agurkai   

0232020 Kornišonai   

0232030 Cukinijos   

0232990 Kita   

0233000 c)  Moliūginių šeimos (nevalgoma luobelė) 0,01 (*)  

0233010 Melionai   

0233020 Moliūgai   

0233030 Arbūzai   

0233990 Kita   
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0234000 d)  Cukriniai kukurūzai 0,01 (*) (+) 

0239000 e)  Kitos vaisinės daržovės 0,01 (*)  

0240000 Kopūstinės daržovės (išskyrus brassica rūšių šakniavaisius ir 
brassica rūšių jaunų lapų augalus) 

0,01 (*) 0,01 (*) 

0241000 a)  Žiedinės   

0241010 Brokoliniai kopūstai   

0241020 Žiediniai kopūstai   

0241990 Kita   

0242000 b)  Gūžinės   

0242010 Briuseliniai kopūstai   

0242020 Gūžiniai kopūstai   

0242990 Kita   

0243000 c)  Lapinės   

0243010 Pekininiai kopūstai   

0243020 Garbiniuotieji kopūstai   

0243990 Kita   

0244000 d)  Ropiniai kopūstai   

0250000 Lapinės daržovės, prieskoninės žolės ir valgomosios gėlės   

0251000 a)  Salotos ir salotiniai augalai 0,01 (*) 0,01 (*) 

0251010 Sultenės   

0251020 Sėjamosios salotos   

0251030 Salotinės trūkažolės / endivijos   

0251040 Sėjamosios pipirnės, kiti daigai ir ūgliai   

0251050 Ankstyvosios barborytės   

0251060 Sėjamosios gražgarstės   

0251070 Raukšlėtieji bastučiai   

0251080 Jaunų lapų augalai (įskaitant brassica rūšis)   

0251990 Kita   

0252000 b)  Špinatai ir panašūs (lapai) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0252010 Daržiniai špinatai   

0252020 Paprastosios portulakos   

0252030 Burokėlių lapai   

0252990 Kita   

0253000 c)  Vynuogių ir panašių rūšių augalų lapai 0,01 (*) 0,01 (*) 
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0254000 d)  Rėžiukai 0,01 (*) 0,01 (*) 

0255000 e)  Paprastosios trūkažolės / Cikorijos 0,01 (*) 0,01 (*) 

0256000 f)  Prieskoninės žolės ir valgomosios gėlės 0,02 (*) 0,02 (*) 

0256010 Daržiniai builiai   

0256020 Laiškiniai česnakai   

0256030 Salierų lapai   

0256040 Petražolės   

0256050 Vaistiniai šalavijai   

0256060 Kvapieji rozmarinai   

0256070 Čiobreliai   

0256080 Bazilikai ir valgomosios gėlės   

0256090 Kilniojo lauramedžio lapai   

0256100 Vaistiniai kiečiai   

0256990 Kita   

0260000 Ankštinės daržovės 0,01 (*) 0,01 (*) 

0260010 Pupelės (su ankštimis)   

0260020 Pupelės (be ankščių)   

0260030 Žirniai (su ankštimis)   

0260040 Žirniai (be ankščių)   

0260050 Lęšiai   

0260990 Kita   

0270000 Stiebinės daržovės 0,01 (*) 0,01 (*) 

0270010 Smidrai   

0270020 Dygieji artišokai   

0270030 Salierai   

0270040 Paprastojo pankolio azorinis varietetas   

0270050 Artišokai   

0270060 Porai   

0270070 Rabarbarai   

0270080 Bambukų ūgliai   

0270090 Palmių šerdys   

0270990 Kita   

0280000 Grybai, samanos ir kerpės 0,01 (*) 0,01 (*) 

0280010 Auginamieji grybai   

0280020 Miško grybai   

0280990 Samanos ir kerpės   

0290000 Dumbliai ir prokariotai 0,01 (*) 0,01 (*) 
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0300000 ANKŠTINIAI AUGALAI 0,01 (*) 0,01 (*) 

0300010 Pupos   

0300020 Lęšiai   

0300030 Žirniai   

0300040 Lubinai / lubinų pupelės   

0300990 Kita   

0400000 ALIEJINIŲ AUGALŲ SĖKLOS IR ALIEJINGI VAISIAI 0,01 (*) 0,01 (*) 

0401000 Aliejinių augalų sėklos   

0401010 Sėmenys   

0401020 Žemės riešutai   

0401030 Aguonų sėklos   

0401040 Sezamų sėklos.   

0401050 Saulėgrąžų sėklos   

0401060 Rapsų sėklos   

0401070 Sojos   

0401080 Garstyčių sėklos   

0401090 Vilnamedžių sėklos   

0401100 Moliūgų sėklos   

0401110 Dažiniai dygminai   

0401120 Agurklės   

0401130 Sėjamosios judros   

0401140 Kanapių sėklos   

0401150 Paprastųjų ricinmedžių sėklos   

0401990 Kita   

0402000 Aliejiniai vaisiai   

0402010 Aliejaus gamybai skirtos alyvuogės   

0402020 Alyvpalmių branduoliai   

0402030 Alyvpalmių vaisiai   

0402040 Tikrųjų kapokmedžių vaisiai   

0402990 Kita   

0500000 GRŪDAI 0,01 (*) 0,01 (*) 

0500010 Miežiai   

0500020 Grikiai ir kitos javams prilyginamos kultūros   

0500030 Kukurūzai   

0500040 Tikrosios soros   

0500050 Avižos   

0500060 Ryžiai   
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0500070 Rugiai   

0500080 Dvispalviai sorgai   

0500090 Paprastieji kviečiai   

0500990 Kita   

0600000 ARBATA, KAVA, ŽOLELIŲ UŽPILAI, KAKAVA ir SALDŽIOSIOS CERA­
TONIJOS 

0,05 (*) 0,05 (*) 

0610000 Arbata   

0620000 Kavos pupelės   

0630000 Žolelių užpilai (gauti iš   

0631000 a)  žiedų   

0631010 Vaistinės ramunės   

0631020 Jamaikinės kinrožės   

0631030 Rožės   

0631040 Jazminai   

0631050 Liepų žiedai   

0631990 Kita   

0632000 b)  lapų ir prieskoninių žolių   

0632010 Daržinės braškės   

0632020 Siauralapis raibsteglis   

0632030 Paragvajinis bugienis   

0632990 Kita   

0633000 c)  šaknų   

0633010 Valerijonas   

0633020 Ženšenis   

0633990 Kita   

0639000 d)  bet kurių kitų augalo dalių   

0640000 Kakavos pupelės   

0650000 Saldžiosios ceratonijos   

0700000 APYNIAI 0,05 (*) 0,05 (*) 

0800000 PRIESKONIAI   

0810000 Sėklos prieskoniai 0,05 (*) 0,05 (*) 

0810010 Anyžinė ožiažolė   

0810020 Persiniai gumbakmyniai   

0810030 Salierai   
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0810040 Blakinės kalendros   

0810050 Kuminai   

0810060 Krapai   

0810070 Paprastieji pankoliai   

0810080 Vaistinės ožragės   

0810090 Muskatai   

0810990 Kita   

0820000 Vaisių prieskoniai 0,05 (*) 0,05 (*) 

0820010 Kvapieji pimentai   

0820020 Pirulinės uosrūtės (pipirinės uosrūtės)   

0820030 Kmynai   

0820040 Kardamonas   

0820050 Kadagio uogos   

0820060 Pipirai (juodieji, žalieji ir baltieji)   

0820070 Vanilė   

0820080 Tamarindas   

0820990 Kita   

0830000 Žievės prieskoniai 0,05 (*) 0,05 (*) 

0830010 Cinamonas   

0830990 Kita   

0840000 Šaknys ir šakniastiebiai prieskoniai   

0840010 Paprastasis saldymedis 0,05 (*) 0,05 (*) 

0840020 Imbieras 0,05 (*) 0,05 (*) 

0840030 Daržinės ciberžolės 0,05 (*) 0,05 (*) 

0840040 Krienai (+) (+) 

0840990 Kita 0,05 (*) 0,05 (*) 

0850000 Pumpurų prieskoniai 0,05 (*) 0,05 (*) 

0850010 Gvazdikėliai   

0850020 Kaparėliai   

0850990 Kita   

0860000 Žiedų purkų prieskoniai 0,05 (*) 0,05 (*) 

0860010 Šafranai   

0860990 Kita   

0870000 Kevalų prieskoniai 0,05 (*) 0,05 (*) 

0870010 Muskatmedžio vaisiai   

0870990 Kita   
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0900000 CUKRINIAI AUGALAI 0,01 (*) 0,01 (*) 

0900010 Cukriniai runkeliai (šaknys)   

0900020 Cukranendrės   

0900030 Paprastosios trūkažolės šaknys   

0900990 Kita   

1000000 GYVŪNINIAI PRODUKTAI. SAUSUMOS GYVŪNAI   

1010000 Audiniai 0,01 (*) 0,01 (*) 

1011000 a)  Kiaulių   

1011010 Raumenys   

1011020 Riebalų audiniai   

1011030 Kepenys   

1011040 Inkstai   

1011050 Valgomieji subproduktai (išskyrus kepenis ir inkstus)   

1011990 Kita   

1012000 b)  Galvijų   

1012010 Raumenys   

1012020 Riebalų audiniai   

1012030 Kepenys   

1012040 Inkstai   

1012050 Valgomieji subproduktai (išskyrus kepenis ir inkstus)   

1012990 Kita   

1013000 c)  Avių   

1013010 Raumenys   

1013020 Riebalų audiniai   

1013030 Kepenys   

1013040 Inkstai   

1013050 Valgomieji subproduktai (išskyrus kepenis ir inkstus)   

1013990 Kita   

1014000 d)  Ožkų   

1014010 Raumenys   

1014020 Riebalų audiniai   

1014030 Kepenys   

1014040 Inkstai   

1014050 Valgomieji subproduktai (išskyrus kepenis ir inkstus)   

1014990 Kita   

1015000 e)  Arklinių šeimos gyvūnų   

1015010 Raumenys   

1015020 Riebalų audiniai   
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1015030 Kepenys   

1015040 Inkstai   

1015050 Valgomieji subproduktai (išskyrus kepenis ir inkstus)   

1015990 Kita   

1016000 f)  Naminių paukščių   

1016010 Raumenys   

1016020 Riebalų audiniai   

1016030 Kepenys   

1016040 Inkstai   

1016050 Valgomieji subproduktai (išskyrus kepenis ir inkstus)   

1016990 Kita   

1017000 g)  Kitų ūkinės paskirties sausumos gyvūnų   

1017010 Raumenys   

1017020 Riebalų audiniai   

1017030 Kepenys   

1017040 Inkstai   

1017050 Valgomieji subproduktai (išskyrus kepenis ir inkstus)   

1017990 Kita   

1020000 Pienas 0,01 (*) 0,01 (*) 

1020010 Galvijai   

1020020 Avys   

1020030 Ožkos   

1020040 Arkliai   

1020990 Kita   

1030000 Paukščių kiaušiniai 0,01 (*) 0,01 (*) 

1030010 Vištos   

1030020 Antys   

1030030 Žąsys   

1030040 Putpelės   

1030990 Kita   

1040000 Medus ir kiti bitininkystės produktai 0,05 (*) 0,05 (*) 

1050000 Varliagyviai ir ropliai 0,01 (*) 0,01 (*) 

1060000 Sausumos bestuburiai gyvūnai 0,01 (*) 0,01 (*) 

1070000 Laukiniai sausumos stuburiniai gyvūnai 0,01 (*) 0,01 (*)  

(*)  Rodo žemutinę analizinio nustatymo ribą. 

(a)  Dėl išsamaus augalinių ir gyvūninių produktų, kuriems taikoma DLK, sąrašo žiūrėti I priedą.  
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Dietofenkarbas 

(+)  Europos maisto saugos tarnyba nustatė, kad trūksta tam tikros informacijos apie liekanų tyrimus ir laikymo trukmę. 
Peržiūrėdama DLK, Komisija atsižvelgs į pirmame sakinyje nurodytą informaciją, jeigu ji bus pateikta iki 2018 m. sausio 20 d., 
arba, jeigu iki tos dienos jos pateikta nebus, – į tai, kad informacijos nėra. 

0130020  Kriaušės 

0151020  Vynuogės vynui gaminti  

(+)  Europos maisto saugos tarnyba nustatė, kad trūksta tam tikros informacijos apie laikymo trukmę. Peržiūrėdama DLK, Komisija 
atsižvelgs į pirmame sakinyje nurodytą informaciją, jeigu ji bus pateikta iki 2018 m. sausio 20 d., arba, jeigu iki tos dienos jos 
pateikta nebus, – į tai, kad informacijos nėra. 

0231010  Pomidorai 

0231030  Baklažanai  

(+)  Pagal Reglamento (EB) Nr. 396/2005 20 str. 1 dalį, atsižvelgiant į perdirbimo (džiovinimo) sukeliamus liekanų pokyčius, 
prieskonių grupės krienams (Armoracia rusticana) (kodas 0840040) taikytina didžiausia leidžiamoji koncentracija atitinka 
daržovių kategorijos šakniavaisių ir gumbavaisių grupės krienams (Armoracia rusticana) (kodas 0213040) nustatytą DLK. 

0840040  Krienai  

Metosulamas 

(+)  Europos maisto saugos tarnyba nustatė, kad trūksta tam tikros informacijos apie laikymo trukmę, liekanų tyrimus, kultūrinių 
augalų metabolizmą ir gerų ūkininkavimo metodų parametrus. Peržiūrėdama DLK, Komisija atsižvelgs į pirmame sakinyje 
nurodytą informaciją, jeigu ji bus pateikta iki 2018 m. sausio 20 d., arba, jeigu iki tos dienos jos pateikta nebus, – į tai, kad 
informacijos nėra. 

0130000  Sėklavaisiai 

0130010  Obuoliai 

0130020  Kriaušės 

0130030  Svarainiai 

0130040  Šliandros 

0130050  Lokvos 

0130990  Kita 

0140000  Kaulavaisiai 

0140010  Abrikosai 

0140020  Vyšnios 

0140030  Persikai 

0140040  Slyvos 

0140990  Kita 

0151000  a)  Vynuogės 

0151010  Valgomosios vynuogės 

0151020  Vynuogės vynui gaminti 

0152000  b)  Braškės ir žemuogės 

0153000  c)  Uogos, augančios ant dvimečių ūglių 

0153010  Gervuogės 

0153020  Paprastosios gervuogės 

0153030  Avietės (raudonosios ir geltonosios)  
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0153990  Kita 

0154000  d)  Kiti smulkūs vaisiai ir uogos 

0154010  Mėlynės, vaivorai ir šilauogės 

0154020  Spanguolės 

0154030  Serbentai (raudonieji, juodieji, baltieji) 

0154040  Agrastai (žalieji, raudonieji ir geltonieji) 

0154050  Erškėtuogės 

0154060  Šilkmedžio uogos (juodojo ir baltojo) 

0154070  Gudobelės vaisiai (pietinė gudobelė) 

0154080  Šeivamedžio uogos 

0154990  Kita  

(+)  Europos maisto saugos tarnyba nustatė, kad trūksta tam tikros informacijos apie laikymo trukmę ir atliekant liekanų tyrimus 
užtikrinamas laikymo sąlygas. Peržiūrėdama DLK, Komisija atsižvelgs į pirmame sakinyje nurodytą informaciją, jeigu ji bus 
pateikta iki 2018 m. sausio 20 d., arba, jeigu iki tos dienos jos pateikta nebus, – į tai, kad informacijos nėra. 

0211000  a)  Bulvės  

(+)  Europos maisto saugos tarnyba nustatė, kad trūksta tam tikros informacijos apie laikymo trukmę. Peržiūrėdama DLK, Komisija 
atsižvelgs į pirmame sakinyje nurodytą informaciją, jeigu ji bus pateikta iki 2018 m. sausio 20 d., arba, jeigu iki tos dienos jos 
pateikta nebus, – į tai, kad informacijos nėra. 

0234000  d)  Cukriniai kukurūzai  

(+)  Pagal Reglamento (EB) Nr. 396/2005 20 str. 1 dalį, atsižvelgiant į perdirbimo (džiovinimo) sukeliamus liekanų pokyčius, 
prieskonių grupės krienams (Armoracia rusticana) (kodas 0840040) taikytina didžiausia leidžiamoji koncentracija atitinka 
daržovių kategorijos šakniavaisių ir gumbavaisių grupės krienams (Armoracia rusticana) (kodas 0213040) nustatytą DLK. 

0840040  Krienai“                                                                                                                                                                    

2.  III priedas iš dalies keičiamas taip: 

a)  A dalyje dietofenkarbui ir metosulamui skirtos skiltys išbraukiamos; 

b)  B dalyje mezotrionui ir metilpirimifosui skirtos skiltys išbraukiamos.  
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KOMISIJOS REGLAMENTAS (ES) 2016/54 

2016 m. sausio 19 d. 

kuriuo dėl kvapiosios medžiagos gama-glutamil-valil-glicino įtraukimo į Sąjungos kvapiųjų 
medžiagų sąrašą iš dalies keičiamas Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 1334/2008 

I priedas 

(Tekstas svarbus EEE) 

EUROPOS KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2008 m. gruodžio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 1334/2008 dėl kvapiųjų 
medžiagų ir aromatinių savybių turinčių tam tikrų maisto ingredientų naudojimo maisto produktuose ir ant jų ir iš 
dalies keičiantį Tarybos reglamentą (EEB) Nr. 1601/91, reglamentus (EB) Nr. 2232/96 ir (EB) Nr. 110/2008 bei Direktyvą 
2000/13/EB (1), ypač į jo 11 straipsnio 3 dalį, 

atsižvelgdama į 2008 m. gruodžio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 1331/2008, nustatantį 
maisto priedų, fermentų ir kvapiųjų medžiagų leidimų suteikimo procedūrą (2), ypač į jo 7 straipsnio 5 dalį, 

kadangi: 

(1)  Reglamento (EB) Nr. 1334/2008 I priede pateiktas Sąjungos kvapiųjų medžiagų ir žaliavų, patvirtintų naudoti 
maisto produktuose ir ant jų, sąrašas ir nurodytos jų naudojimo sąlygos; 

(2)  Komisijos įgyvendinimo reglamentu (ES) Nr. 872/2012 (3) patvirtintas kvapiųjų medžiagų sąrašas ir įtrauktas į 
Reglamento (EB) Nr. 1334/2008 I priedo A dalį; 

(3)  šis sąrašas gali būti atnaujintas pagal įprastą Reglamento (EB) Nr. 1331/2008 3 straipsnio 1 dalyje nustatytą 
procedūrą Komisijos iniciatyva arba pateikus paraišką valstybei narei ar suinteresuotajai šaliai; 

(4)  2013 m. kovo 21 d. Komisijai buvo pateikta paraiška suteikti leidimą naudoti gama-glutamil-valil-gliciną 
[FL. Nr. 17.038] kaip kvapiąją medžiagą. Apie paraišką buvo pranešta Europos maisto saugos tarnybai 
(toliau – Tarnyba), siekiant gauti jos nuomonę. Pagal Reglamento (EB) Nr. 1331/2008 4 straipsnį apie paraišką 
taip pat pranešta valstybėms narėms; 

(5)  Tarnyba įvertino gama-glutamil-valil-glicino [FL Nr. 17.038] saugą jį naudojant kaip kvapiąją medžiagą (4) ir 
padarė išvadą, kad, esant dabartiniam suvartojimo kaip kvapiosios medžiagos lygiui, šios kvapiosios medžiagos 
naudojimas nekelia susirūpinimo dėl saugos; 

(6)  Reglamente (EB) Nr. 1334/2008 nurodytas sąrašas yra skirtas reglamentuoti tik tų kvapiųjų medžiagų, kurių yra 
dedama į maistą siekiant suteikti jam kvapą ir (arba) skonį arba juos modifikuoti, naudojimą. Medžiagos 
[FL Nr. 17.038] taip pat galėtų būti dedama į maistą kitais tikslais nei kaip kvapioji medžiaga, ir toks jos 
naudojimas tebėra reglamentuojamas kitomis taisyklėmis. Šiame reglamente nustatomos [FL Nr. 17.038] 
naudojimo vien tik kaip kvapiosios medžiagos sąlygos; 

(7)  todėl Reglamento (EB) Nr. 1334/2008 I priedo A dalis turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeista; 
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2012 10 2, p. 1). 

(4) EFSA Journal 2014;12(4):3625. 



(8)  šiame reglamente nustatytos priemonės atitinka Augalų, gyvūnų, maisto ir pašarų nuolatinio komiteto nuomonę, 

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 

1 straipsnis 

Reglamento (EB) Nr. 1334/2008 I priedo A dalis iš dalies keičiama pagal šio reglamento priedą. 

2 straipsnis 

Šis reglamentas įsigalioja dvidešimtą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje. 

Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. 

Priimta Briuselyje 2016 m. sausio 19 d. 

Komisijos vardu 

Pirmininkas 
Jean-Claude JUNCKER  
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PRIEDAS 

Reglamento (EB) Nr. 1334/2008 I priedo A dalies 2 skirsnyje, lentelės pabaigoje pridedamas [FL Nr. 17.038] skirtas įrašas: 

„17.038 gama-glutamil-valil- 
glicinas 

338837-70-6  2123 5-okso-L-prolil-L-valil-glicino (PCA-Val- 
Gly) ir L-alfa-glutamil-L-valil-glicino ma­
žiau nei 0,7 %, L-gama-glutamil-L-valil-L- 
valil-glicino mažiau nei 2,0 %, tolueno 
neaptinkama (nustatymo riba 10 mg/kg) 

Kai naudojama kaip kvapioji medžiaga, taikomi 
šie apribojimai: 

1 kategorijos maisto produktuose – ne daugiau 
kaip 50 mg/kg; 

2 ir 5 kategorijų maisto produktuose – ne daugiau 
kaip 60 mg/kg. 

6.3 ir kategorijos maisto produktuose, pusryčių ja­
vainiuose, – ne daugiau kaip 160 mg/kg; 

7.2 kategorijos maisto produktuose – ne daugiau 
kaip 60 mg/kg; 

8 kategorijos maisto produktuose – ne daugiau 
kaip 45 mg/kg; 

12 kategorijos maisto produktuose – ne daugiau 
kaip 160 mg/kg; 

14.1 kategorijos maisto produktuose – ne daugiau 
kaip 15 mg/kg; 

15 kategorijos maisto produktuose – ne daugiau 
kaip 160 mg/kg.  

EFSA“   
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KOMISIJOS REGLAMENTAS (ES) 2016/55 

2016 m. sausio 19 d. 

kuriuo dėl tam tikrų kvapiųjų medžiagų iš dalies keičiamas Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamento (EB) Nr. 1334/2008 I priedas 

(Tekstas svarbus EEE) 

EUROPOS KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2008 m. gruodžio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 1334/2008 dėl kvapiųjų 
medžiagų ir aromatinių savybių turinčių tam tikrų maisto ingredientų naudojimo maisto produktuose ir ant jų ir iš 
dalies keičiantį Tarybos reglamentą (EEB) Nr. 1601/91, reglamentus (EB) Nr. 2232/96 ir (EB) Nr. 110/2008 bei Direktyvą 
2000/13/EB (1), ypač į jo 11 straipsnio 3 dalį, 

atsižvelgdama į 2008 m. gruodžio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 1331/2008, nustatantį 
maisto priedų, fermentų ir kvapiųjų medžiagų leidimų suteikimo procedūrą (2), ypač į jo 7 straipsnio 5 dalį, 

kadangi: 

(1)  Reglamento (EB) Nr. 1334/2008 I priede pateiktas kvapiųjų medžiagų ir žaliavų, skirtų naudoti maisto 
produktuose, Sąjungos sąrašas ir jų naudojimo sąlygos; 

(2)  Komisijos įgyvendinimo reglamentu (ES) Nr. 872/2012 (3) patvirtintas kvapiųjų medžiagų sąrašas ir įtrauktas į 
Reglamento (EB) Nr. 1334/2008 I priedo A dalį; 

(3)  šis sąrašas gali būti atnaujintas pagal įprastą Reglamento (EB) Nr. 1331/2008 3 straipsnio 1 dalyje nustatytą 
procedūrą Komisijos iniciatyva arba pateikus paraišką valstybei narei ar suinteresuotajai šaliai; 

(4)  Sąjungos sąrašo A dalyje pateiktos įvertintos kvapiosios medžiagos, kurioms nėra skirta išnašų, ir tebevertinamos 
kvapiosios medžiagos, prie kurių tame sąraše pateikta nuoroda į 1–4 išnašas; 

(5) Europos maisto saugos tarnyba (EFSA) įvertino 5 medžiagas, kurios šiuo metu sąraše įvardytos kaip tebever­
tinamos kvapiosios medžiagos. EFSA, atlikdama toliau nurodytų kvapiųjų medžiagų grupių vertinimą, įvertino 
šias kvapiąsias medžiagas: FGE.12rev5 (4) (medžiagos FL Nr. 07.041 ir 07.224) vertinimas, FGE.63rev2 (5) 
(medžiagos FL Nr. 07.099 ir 07.101) vertinimas ir FGE.312 (6) vertinimas (medžiaga FL Nr. 16.126). EFSA padarė 
išvadą, kad esant dabartiniam suvartojimo lygiui, šios kvapiosios medžiagos nekelia susirūpinimo dėl saugos; 

(6)  atlikdama vertinimą EFSA pateikė pastabų dėl tam tikrų minėtų medžiagų specifikacijų. Pateiktos pastabos 
susijusios su šių medžiagų pavadinimais, grynumu arba sudėtimi: FL Nr. 07.041, 07.224 ir 07.099. Tos pastabos 
turėtų būti įtrauktos į sąrašą; 

(7)  Reglamente (EB) Nr. 1334/2008 nurodytas Sąjungos sąrašas yra skirtas reglamentuoti tik tų kvapiųjų medžiagų, 
kurių yra dedama į maistą siekiant suteikti jam kvapą ir (arba) skonį arba juos modifikuoti, naudojimą. Medžiagos 
FL Nr. 16.126 taip pat galėtų būti dedama į maistą kitais tikslais nei kaip kvapioji medžiaga, ir toks jos 
naudojimas tebėra reglamentuojamas kitomis taisyklėmis. Šiame reglamente nustatomos šios medžiagos 
naudojimo vien tik kaip kvapiosios medžiagos sąlygos; 
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(1) OL L 354, 2008 12 31, p. 34. 
(2) OL L 354, 2008 12 31, p. 1. 
(3) 2012 m. spalio 1 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 872/2012, kuriuo patvirtinamas Europos Parlamento ir Tarybos 

reglamente (EB) Nr. 2232/96 numatytas kvapiųjų medžiagų sąrašas, jis įtraukiamas į Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) 
Nr. 1334/2008 I priedą, ir panaikinamas Komisijos reglamentas (EB) Nr. 1565/2000 ir Komisijos sprendimas 1999/217/EB (OL L 267, 
2012 10 2, p. 1). 

(4) EFSA Journal 2014; 11(12):3911. 
(5) EFSA Journal 2014; 11(4):3188. 
(6) EFSA Journal 2013; 11(10):3404. 



(8)  kvapiosios medžiagos, kurios buvo įvertintos atliekant minėtus vertinimus, turėtų būti nurodytos sąraše kaip 
įvertintos medžiagos, atitinkamuose Sąjungos sąrašo įrašuose išbraukiant nuorodas į 1 ir į 2 išnašas; 

(9)  todėl Reglamento (EB) Nr. 1334/2008 I priedo A dalis turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeista; 

(10)  šiame reglamente nustatytos priemonės atitinka Augalų, gyvūnų, maisto ir pašarų nuolatinio komiteto nuomonę, 

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 

1 straipsnis 

Reglamento (EB) Nr. 1334/2008 I priedo A dalis iš dalies keičiama pagal šio reglamento priedą. 

2 straipsnis 

Šis reglamentas įsigalioja dvidešimtą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje. 

Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. 

Priimta Briuselyje 2016 m. sausio 19 d. 

Komisijos vardu 

Pirmininkas 
Jean-Claude JUNCKER  
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PRIEDAS 

Reglamento (EB) Nr. 1334/2008 I priedo A dalis iš dalies keičiama taip:  

1. FL Nr. 07.041 skirtas įrašas pakeičiamas taip: 

„07.041 β- izometiliononas 79-89-0  650 E/Z izomerų mišinys 
(50–70 % (E) ir 30– 
50 % (Z))   

EFSA“   

2. FL Nr. 07.099 skirtas įrašas pakeičiamas taip: 

„07.099 6-metilhepta-3,5- 
dien-2-onas 

1604-28-0 1134 11143 E/Z stereoizomerų mi­
šinys: 60–90 % (E)   

EFSA“   

3. FL Nr. 07.101 skirtas įrašas pakeičiamas taip: 

„07.101 4-metilpent-3-en-2- 
onas 

141-79-7 1131 11853    EFSA“   

4. FL Nr. 07.224 skirtas įrašas pakeičiamas taip: 

„07.224 trans-1-(2,6,6-trime­
til-1-cikloheksen-1- 
il)but-2-en-1-onas 

23726-91-2   Ne mažiau kaip 90 %; 
antrinės sudedamosios 
dalys – 2–4 % α-da­
maskono ir 2–4 % δ- 
damaskono   

EFSA“   

5. FL Nr. 16.126 skirtas įrašas pakeičiamas taip: 

„16.126 3-[(4-amino-2,2- 
dioksido-1H-2,1,3- 
benzotiadiazin-5-il) 
oksi]-2,2-dimetil-N- 
propilpropanamidas 

1093200-92-0 2082   Kai naudojama kaip kvapioji medžiaga, taikomi šie apribojimai: 

1 kategorijos maisto produktuose – ne daugiau kaip 3 mg/kg; 
3 kategorijos maisto produktuose – ne daugiau kaip 5 mg/kg; 
5 kategorijos maisto produktuose – ne daugiau kaip 15 mg/kg; 
5.3 kategorijos maisto produktuose – ne daugiau kaip 
30 mg/kg; 
5.4 kategorijos maisto produktuose – ne daugiau kaip 
10 mg/kg; 
6.3 kategorijos maisto produktuose – ne daugiau kaip 
15 mg/kg; 
7 kategorijos maisto produktuose – ne daugiau kaip 10 mg/kg; 
12 kategorijos maisto produktuose – ne daugiau kaip 10 mg/kg; 
14.1 kategorijos maisto produktuose – ne daugiau kaip 
5 mg/kg; 
16 kategorijos maisto produktuose, išskyrus 1, 3 ir 4 kategori­
joms priskiriamus produktus, – ne daugiau kaip 5 mg/kg.  

EFSA“   
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KOMISIJOS REGLAMENTAS (ES) 2016/56 

2016 m. sausio 19 d. 

kuriuo dėl rozmarinų ekstraktų (E 392) naudojimo tepiuosiuose riebaluose iš dalies keičiamas 
Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 1333/2008 II priedas 

(Tekstas svarbus EEE) 

EUROPOS KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2008 m. gruodžio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 1333/2008 dėl maisto 
priedų (1), ypač į jo 10 straipsnio 3 dalį, 

kadangi: 

(1)  Reglamento (EB) Nr. 1333/2008 II priede nustatytas Sąjungos maisto priedų, leidžiamų naudoti maisto 
produktuose, sąrašas ir jų naudojimo sąlygos; 

(2)  pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 1331/2008 (2) 3 straipsnio 1 dalyje nurodytą bendrą 
procedūrą tas sąrašas gali būti atnaujintas Komisijos iniciatyva arba gavus prašymą; 

(3)  2013 m. balandžio 18 d. pateikta paraiška dėl leidimo naudoti rozmarinų ekstraktus (E 392) kaip antioksidantą 
tepiuosiuose riebaluose, t. y. maisto produktuose, Reglamento (EB) Nr. 1333/2008 II priede priskiriamuose 
02.2.2 maisto produktų kategorijai. Apie paraišką vėliau pranešta valstybėms narėms pagal Reglamento (EB) 
Nr. 1331/2008 4 straipsnį; 

(4)  remiantis paraiška, naudoti rozmarinų ekstraktus (E 392) yra reikalinga siekiant išlaikyti tepiųjų riebalų, kuriuose 
riebalų yra mažiau kaip 80 %, kuriuose polinesočiųjų riebalų rūgščių kiekis yra didesnis nei 15 % m/m viso 
riebalų rūgščių kiekio ir (arba) kuriuose žuvų taukų arba dumblių aliejaus kiekis yra didesnis nei 2 % m/m viso 
riebalų rūgščių kiekio, kokybę ir stabilumą, apsaugant juos nuo ardančio oksidacijos poveikio; 

(5)  2008 m. kovo 7 d. Europos maisto saugos tarnyba (toliau – Tarnyba) priėmė nuomonę (3) dėl rozmarinų 
ekstraktų naudojimo kaip maisto priedo. Naudojant NOAEL nustatytas saugos ribas, remiantis įvairiais tyrimais, 
kuriuose didžiausia tirta dozė paprastai buvo NOAEL (4), ir konservatyviais suvartojimo su maistu vertinimais, 
padaryta išvada, kad toje mokslinėje nuomonėje aprašytas rozmarinų ekstraktų naudojimas siūlomomis 
paskirtimis ir naudojamas kiekis nekeltų pavojaus saugai. Rozmarinų ekstraktų (E 392) naudojimas tepiuosiuose 
riebaluose į nuomonę įtrauktas nebuvo; 

(6)  2015 m. gegužės 7 d. Tarnyba pateikė savo nuomonę (5) dėl rozmarinų ekstraktų (E 392) naudojimo 
tepiuosiuose riebaluose paskirties išplėtimo. Vertinime atsižvelgta į riebalų emulsijų, kuriose riebalų yra mažiau 
kaip 80 %, vartojimą. Tarnyba padarė išvadą, kad siūlomas paskirties išplėtimas nepakeistų maisto priedui 
nustatyto poveikio įverčio, palyginti su jau patvirtintomis leidžiamomis paskirtimis, ir kad 2008 m. kovo 7 d. 
nuomonės išvados toliau galioja; 

(7)  dėl tos priežasties yra tikslinga leisti naudoti rozmarinų ekstraktus (E 392) kaip antioksidantą tepiuosiuose 
riebaluose, kuriuose riebalų yra mažiau kaip 80 %, Reglamento (EB) Nr. 1333/2008 II priede priskiriamuose 
02.2.2 maisto produktų kategorijai; 

(8)  todėl Reglamento (EB) Nr. 1333/2008 II priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas; 
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(1) OL L 354, 2008 12 31, p. 16. 
(2) 2008 m. gruodžio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1331/2008, nustatantis maisto priedų, fermentų ir 

kvapiųjų medžiagų leidimų suteikimo procedūrą (OL L 354, 2008 12 31, p. 1). 
(3) EFSA Journal (2008) 721, 1–29. 
(4) NOAEL (nepastebėto nepageidaujamo poveikio riba) – tirtos medžiagos dozė ar koncentracija, kai nenustatytas nepageidaujamas 

poveikis. 
(5) EFSA Journal 2015;13(5):4090. 



(9)  šiame reglamente nustatytos priemonės atitinka Augalų, gyvūnų, maisto ir pašarų nuolatinio komiteto nuomonę, 

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 

1 straipsnis 

Reglamento (EB) Nr. 1333/2008 II priedas iš dalies keičiamas pagal šio reglamento priedą. 

2 straipsnis 

Šis reglamentas įsigalioja dvidešimtą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje. 

Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. 

Priimta Briuselyje 2016 m. sausio 19 d. 

Komisijos vardu 

Pirmininkas 
Jean-Claude JUNCKER  
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PRIEDAS 

Reglamento (EB) Nr. 1333/2008 II priedo E dalyje 02.2.2 maisto produktų kategorija „Kitos riebalų ir aliejų emulsijos, įskaitant tepiuosius pieno riebalus, kaip apibrėžta Tarybos reglamente 
(EB) Nr. 1234/2007, ir skystos emulsijos“ iš dalies pakeičiama taip: 

a)  po maisto priedui E 385 skirto įrašo įterpiamas toks naujas įrašas:  

„E 392 Rozmarinų ekstraktai 100 (41) (46) Tik tepieji riebalai, kuriose yra mažiau kaip 80 % riebalų“  

b)  po (4) išnašos pridedamos šios išnašos:   

„(41)  Išreikšta pagal riebalų kiekį.   

(46)  Išreikšta karnozolio ir karnozolio rūgšties bendru kiekiu.“   
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KOMISIJOS ĮGYVENDINIMO REGLAMENTAS (ES) 2016/57 

2016 m. sausio 19 d. 

kuriuo dėl labai patogeniško paukščių gripo protrūkių Minesotos valstijoje ir su ta liga susijusių 
Jungtinių Amerikos Valstijų įrašų trečiųjų šalių, teritorijų, zonų ar skyrių, iš kurių galima 
importuoti į Sąjungą ir vežti tranzitu per Sąjungą tam tikrus naminius paukščius ir jų produktus, 

sąraše iš dalies keičiamas Reglamento (EB) Nr. 798/2008 I priedas 

(Tekstas svarbus EEE) 

EUROPOS KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2002 m. gruodžio 16 d. Tarybos direktyvą 2002/99/EB, nustatančią gyvūnų sveikatos taisykles, 
reglamentuojančias žmonėms skirtų gyvūninės kilmės produktų gamybą, perdirbimą, paskirstymą ir importą (1), ypač į 
jos 8 straipsnio įžanginį sakinį, 8 straipsnio 1 punkto pirmą pastraipą, 8 straipsnio 4 punktą ir 9 straipsnio 4 dalies 
c punktą, 

atsižvelgdama į 2009 m. lapkričio 30 d. Tarybos direktyvą 2009/158/EB dėl gyvūnų sveikatos reikalavimų, reglamentuo­
jančių Bendrijos vidaus prekybą naminiais paukščiais ir perinti skirtais kiaušiniais ir jų importą iš trečiųjų šalių (2), ypač į 
jos 23 straipsnio 1 dalį, 24 straipsnio 2 dalį ir 25 straipsnio 2 dalį, 

kadangi: 

(1)  Komisijos reglamente (EB) Nr. 798/2008 (3) nustatyti veterinarinio sertifikavimo reikalavimai, taikomi 
importuojant naminius paukščius ir naminių paukščių produktus (toliau – prekės) į Sąjungą ir vežant juos 
tranzitu per Sąjungą, įskaitant sandėliavimą tranzito metu. Tame reglamente nustatyta, kad prekes importuoti į 
Sąjungą ir vežti tranzitu per ją galima tik iš trečiųjų šalių, teritorijų, zonų ar skyrių, kurie išvardyti jo I priedo 
1 dalyje pateiktos lentelės 1 ir 3 skiltyse; 

(2)  Reglamente (EB) Nr. 798/2008 taip pat nustatytos sąlygos, kuriomis vadovaujantis trečioji šalis, teritorija, zona ar 
skyrius turi būti laikomas neužkrėstu labai patogenišku paukščių gripu (LPPG); 

(3)  į Reglamento (EB) Nr. 798/2008 I priedo 1 dalies sąrašą Jungtinės Amerikos Valstijos įtrauktos kaip trečioji šalis, 
iš kurios tam tikrų teritorijos dalių, atsižvelgiant į LPPG protrūkius, leidžiama prekes, kurioms taikomas tas 
reglamentas, importuoti į Sąjungą ir vežti per ją tranzitu. Toks šalies suskirstymas į regionus buvo pripažintas 
Reglamentu (EB) Nr. 798/2008, kuris po LPPG protrūkių toje šalyje buvo iš dalies pakeistas Įgyvendinimo 
reglamentais (ES) 2015/243 (4), (ES) 2015/342 (5), (ES) 2015/526 (6), (ES) 2015/796 (7), (ES) 2015/1153 (8), (ES) 
2015/1220 (9), (ES) 2015/1363 (10) ir 2015/1884 (11); 

(4)  Sąjungos ir Jungtinių Amerikos Valstijų susitarime (12) numatytas greitas abipusis suskirstymo į regionus 
priemonių pripažinimas Sąjungoje arba Jungtinėse Amerikos Valstijose kilus ligos protrūkiams (toliau – 
Susitarimas); 

(5)  po kiekvieno LPPG protrūkio Jungtinės Amerikos Valstijos įgyvendino likvidavimo strategiją LPPG kontroliuoti ir 
jo plitimui riboti. Jungtinių Amerikos Valstijų veterinarijos tarnybos neišduoda veterinarijos sertifikatų, skirtų 
prekių siuntoms, numatytoms eksportuoti į Sąjungą iš visos užkrėstų valstijų teritorijos ar jos dalių, kurioms 
taikomi veterinariniai apribojimai ir Sąjungos suskirstymo į regionus priemonės; 

(6)  nuo 2015 m. nuo birželio mėn. vidurio Jungtinėse Amerikos Valstijose naujų LPPG protrūkių nenustatyta. Prekių 
iš visos Jungtinių Amerikos Valstijų teritorijos, išskyrus Minesotos valstiją, nurodytų Reglamento (EB) 798/2008 
I priedo 1 dalyje pateiktos lentelės 4 skiltyje, importui į Sąjungą veterinariniai apribojimai nebetaikomi. 
Minesotoje paskutinis LPPG protrūkis paukščių ūkyje nustatytas 2015 m. birželio 5 d.. 2015 m. lapkričio 24 d. 
Jungtinės Amerikos Valstijos pateikė Komisijai atnaujintą informaciją apie epidemiologinę padėtį Minesotoje ir 
apie priemones, kurių imtasi siekiant užkirsti kelią LPPG plitimui, įskaitant užkrėstų paukščių pulkų ir pulkų iš 
paukščių ūkių, kurie laikomi pavojingomis kontakto vietomis, likvidavimo operacijas; 
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(7)  be to, Jungtinės Amerikos Valstijos pranešė užbaigusios taikyti valymo ir dezinfekavimo priemones po 
likvidavimo operacijų Minesotos paukščių ūkiuose. Jos taip pat pranešė, kad būtinoji paukščių gripo stebėsena, 
vykdyta tris mėnesius po to, kai buvo baigtos likvidavimo operacijos po paskutinio LPPG protrūkio Minesotoje, 
sėkmingai baigta vykdyti 2015 m. rugsėjo 10 d.; 

(8)  Komisija šiuo metu vertina Jungtinių Amerikos Valstijų pateiktą informaciją. Remiantis šiuo vertinimu, Susitarime 
nustatytais įsipareigojimais ir Jungtinių Amerikos Valstijų suteiktomis garantijomis, darytina išvada, kad turi būti 
panaikinti apribojimai, taikomi pirmiau nurodytų prekių iš Minesotos valstijos įvežimui į Sąjungą ir reikia 
nurodyti datą, nuo kurios tą valstiją galima laikyti neužkrėsta LPPG ir nuo kurios vėl turėtų būti leidžiama 
importuoti prekes iš Minesotos; 

(9)  todėl, siekiant atsižvelgti į esamą epidemiologinę padėtį Minesotoje, reikėtų iš dalies pakeisti Reglamento (EB) 
Nr. 798/2008 I priedo 1 dalies sąrašo Jungtinių Amerikos Valstijų įrašą. Todėl Reglamento (EB) Nr. 798/2008 
I priedas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas; 

(10)  šiame reglamente nustatytos priemonės atitinka Augalų, gyvūnų, maisto ir pašarų nuolatinio komiteto nuomonę, 

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 

1 straipsnis 

Reglamento (EB) Nr. 798/2008 I priedo 1 dalis iš dalies keičiama pagal šio reglamento priedą. 

2 straipsnis 

Šis reglamentas įsigalioja trečią dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje. 

Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. 

Priimta Briuselyje 2016 m. sausio 19 d. 

Komisijos vardu 

Pirmininkas 
Jean-Claude JUNCKER  

(1) OL L 18, 2003 1 23, p. 11. 
(2) OL L 343, 2009 12 22, p. 74. 
(3) 2008 m. rugpjūčio 8 d. Komisijos reglamentas (EB) Nr. 798/2008, kuriuo nustatomas trečiųjų šalių, teritorijų, zonų ar skyrių, iš kurių 

galima importuoti į Bendriją ir vežti tranzitu per Bendriją naminius paukščius ir naminių paukščių produktus, sąrašas ir veterinarijos 
sertifikatų reikalavimai (OL L 226, 2008 8 23, p. 1). 

(4) 2015 m. vasario 13 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/243, kuriuo dėl labai patogeniško paukščių gripo ir su juo 
susijusio Jungtinių Amerikos Valstijų įrašo trečiųjų šalių, teritorijų, zonų ar skyrių, iš kurių galima importuoti į Sąjungą ir vežti tranzitu 
per Sąjungą tam tikras naminių paukščių prekes, sąraše iš dalies keičiamas Reglamento (EB) Nr. 798/2008 I priedas (OL L 41, 2015 2 17, 
p. 5). 

(5) 2015 m. kovo 2 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/342, kuriuo dėl labai patogeniško paukščių gripo protrūkių 
Jungtinių Amerikos Valstijų Aidaho ir Kalifornijos valstijose ir Jungtinių Amerikos Valstijų įrašo trečiųjų šalių, teritorijų, zonų ar skyrių, 
iš kurių galima importuoti į Sąjungą ir vežti tranzitu per Sąjungą tam tikras naminių paukščių prekes, sąraše iš dalies keičiamas 
Reglamento (EB) Nr. 798/2008 I priedas (OL L 60, 2015 3 4, p. 31). 
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(6) 2015 m. kovo 27 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/526, kuriuo dėl labai patogeniško paukščių gripo protrūkių 
Jungtinėse Amerikos Valstijose ir su ta liga susijusio Jungtinių Amerikos Valstijų įrašo trečiųjų šalių, teritorijų, zonų ar skyrių, iš kurių 
galima importuoti į Sąjungą ir vežti tranzitu per Sąjungą tam tikras naminių paukščių prekes, sąraše iš dalies keičiamas Reglamento (EB) 
Nr. 798/2008 I priedas (OL L 84, 2015 3 28, p. 30). 

(7) 2015 m. gegužės 21 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/796, kuriuo dėl naujų labai patogeniško paukščių gripo 
protrūkių ir su ta liga susijusio Jungtinių Amerikos Valstijų įrašo trečiųjų šalių, teritorijų, zonų ar skyrių, iš kurių galima importuoti į 
Sąjungą ir vežti tranzitu per Sąjungą tam tikras naminių paukščių prekes, sąraše iš dalies keičiamas Reglamento (EB) Nr. 798/2008 
I priedas (OL L 127, 2015 5 22, p. 9). 

(8) 2015 m. liepos 14 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/1153, kuriuo dėl naujų labai patogeniško paukščių gripo 
protrūkių ir su ta liga susijusio Jungtinių Amerikos Valstijų įrašo trečiųjų šalių, teritorijų, zonų ar skyrių, iš kurių galima importuoti į 
Sąjungą ir vežti tranzitu per Sąjungą tam tikras naminių paukščių prekes, sąraše iš dalies keičiamas Reglamento (EB) Nr. 798/2008 
I priedas (OL L 187, 2015 7 15, p. 10). 

(9) 2015 m. liepos 24 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/1220, kuriuo dėl naujausių labai patogeniško paukščių gripo 
protrūkių Jungtinių Amerikos Valstijų Indianos ir Nebraskos valstijose ir Jungtinių Amerikos Valstijų įrašo trečiųjų šalių, teritorijų, zonų 
ar skyrių, iš kurių galima importuoti į Sąjungą ir vežti tranzitu per Sąjungą tam tikras naminių paukščių prekes, sąraše iš dalies 
keičiamas Reglamento (EB) Nr. 798/2008 I priedas (OL L 197, 2015 7 25, p. 1). 

(10) 2015 m. rugpjūčio 6 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/1363, kuriuo dėl labai patogeniško paukščių gripo protrūkių ir 
su ta liga susijusio Jungtinių Amerikos Valstijų įrašo trečiųjų šalių, teritorijų, zonų ar skyrių, iš kurių galima importuoti į Sąjungą ir vežti 
tranzitu per Sąjungą tam tikras naminių paukščių prekes, sąraše iš dalies keičiamas Reglamento (EB) Nr. 798/2008 I priedas (OL L 210, 
2015 8 7, p. 24). 

(11) 2015 m. spalio 20 d. Komisijos įgyvendinimo reglamento (ES) 2015/1884, kuriuo dėl labai patogeniško paukščių gripo protrūkių ir su 
ta liga susijusių Kanados ir Jungtinių Amerikos Valstijų įrašų trečiųjų šalių, teritorijų, zonų ar skyrių, iš kurių galima importuoti į 
Sąjungą ir vežti tranzitu per Sąjungą tam tikrus naminius paukščius ir jų produktus, sąraše iš dalies keičiamas Reglamento (EB) 
Nr. 798/2008 I priedas (OL L 276, 2015 10 21, p. 28). 

(12) Europos bendrijos ir Jungtinių Amerikos Valstijų Vyriausybės susitarimas dėl sanitarinių priemonių visuomenės ir gyvūnų sveikatai 
apsaugoti prekiaujant gyvais gyvūnais ir gyvūninės kilmės produktais, Bendrijos vardu patvirtintas Tarybos sprendimu 1998/258/EB 
(OL L 118, 1998 4 21, p. 1).   
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PRIEDAS 

Reglamento (EB) Nr. 798/2008 I priedo 1 dalyje Jungtinių Amerikos Valstijų Minesotos valstijai (kodo numeris US-2.10) skirtas įrašas pakeičiamas taip: 

Trečiosios šalies ar terito­
rijos ISO kodas ir pavadi­

nimas 

Trečiosios 
šalies, terito­

rijos, zonos ar 
skyriaus kodas 

Trečiosios šalies, terito­
rijos, zonos ar skyriaus 

aprašymas 

Veterinarijos sertifikatas 

Specialiosios 
sąlygos 

Specialiosios sąlygos 
Paukščių 

gripo stebė­
jimo statusas 

Skiepijimo 
nuo 

paukščių 
gripo 

statusas 

Salmonelių 
kontrolės 
statusas Pavyzdys (-džiai) Papildomos 

garantijos 

Galiojimo 
pabaigos 
diena (1) 

Galiojimo 
pradžios 
diena (2) 

1 2 3 4 5 6 6A 6B 7 8 9 

„US – Jungtinės Ameri­
kos Valstijos US- 2.10 Minesotos valstija 

WGM VIII P2 

2015 3 5 2015 9 10    
POU, RAT  

N 

P2    
BPR, BPP, DOC, 
DOR, HEP, HER, 
SRP, SRA, LT20  

A  S3, ST1“   
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KOMISIJOS ĮGYVENDINIMO REGLAMENTAS (ES) 2016/58 

2016 m. sausio 19 d. 

kuriuo nustatomos standartinės importo vertės, skirtos tam tikrų vaisių ir daržovių įvežimo kainai 
nustatyti 

EUROPOS KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2013 m. gruodžio 17 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 1308//2013, kuriuo 
nustatomas bendras žemės ūkio produktų rinkų organizavimas ir panaikinami Tarybos reglamentai (EEB) Nr. 922/72, 
(EEB) Nr. 234/79, (EB) Nr. 1037/2001 ir (EB) Nr. 1234/2007 (1), 

atsižvelgdama į 2011 m. birželio 7 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentą (ES) Nr. 543/2011, kuriuo nustatomos 
išsamios Tarybos reglamento (EB) Nr. 1234/2007 taikymo vaisių bei daržovių ir perdirbtų vaisių bei daržovių 
sektoriuose taisyklės (2), ypač į jo 136 straipsnio 1 dalį, 

kadangi: 

(1)  Įgyvendinimo reglamentu (ES) Nr. 543/2011, atsižvelgiant į daugiašalių derybų dėl prekybos Urugvajaus raunde 
rezultatus, nustatomi kriterijai, pagal kuriuos Komisija nustato standartines importo iš trečiųjų šalių vertes 
produktams ir laikotarpiams, nurodytiems jo XVI priedo A dalyje; 

(2) remiantis Įgyvendinimo reglamento (ES) Nr. 543/2011 136 straipsnio 1 dalimi, standartinė importo vertė apskai­
čiuojama kiekvieną darbo dieną atsižvelgiant į kintančius kasdienius duomenis. Todėl šis reglamentas turėtų 
įsigalioti jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje dieną, 

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 

1 straipsnis 

Įgyvendinimo reglamento (ES) Nr. 543/2011 136 straipsnyje minimos standartinės importo vertės yra nustatytos šio 
reglamento priede. 

2 straipsnis 

Šis reglamentas įsigalioja jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje dieną. 

Šis reglamentas yra privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. 

Priimta Briuselyje 2016 m. sausio 19 d. 

Komisijos vardu 

Pirmininko pavedimu 
Jerzy PLEWA 

Žemės ūkio ir kaimo plėtros generalinis direktorius  

2016 1 20 L 13/53 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    

(1) OL L 347, 2013 12 20, p. 671. 
(2) OL L 157, 2011 6 15, p. 1. 



PRIEDAS 

Standartinės importo vertės, skirtos kai kurių vaisių ir daržovių įvežimo kainai nustatyti 

(EUR/100 kg) 

KN kodas Trečiosios šalies kodas (1) Standartinė importo vertė 

0702 00 00 MA  78,3 

TN  120,2 

TR  100,8 

ZZ  99,8 

0707 00 05 MA  86,0 

TR  158,1 

ZZ  122,1 

0709 93 10 MA  57,3 

TR  150,5 

ZZ  103,9 

0805 10 20 EG  49,6 

MA  65,6 

TR  67,5 

ZZ  60,9 

0805 20 10 IL  163,3 

MA  84,3 

ZZ  123,8 

0805 20 30, 0805 20 50, 
0805 20 70, 0805 20 90 

IL  120,6 

JM  147,2 

MA  82,8 

TR  98,8 

ZZ  112,4 

0805 50 10 MA  92,2 

TR  91,3 

ZZ  91,8 

0808 10 80 CL  85,6 

US  121,1 

ZZ  103,4 

0808 30 90 CN  76,1 

ZZ  76,1 

(1) Šalių nomenklatūra nustatyta 2012 m. lapkričio 27 d. Komisijos reglamentu (ES) Nr. 1106/2012, kuriuo dėl šalių ir teritorijų no­
menklatūros atnaujinimo įgyvendinamas Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 471/2009 dėl Bendrijos statistikos, su­
sijusios su išorės prekyba su ES nepriklausančiomis šalimis (OL L 328, 2012 11 28, p. 7). Kodas „ZZ“ atitinka „kitas šalis“.  
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KOMISIJOS ĮGYVENDINIMO REGLAMENTAS (ES) 2016/59 

2016 m. sausio 19 d. 

kuriuo nustatomas paskirstymo koeficientas, taikomas kiekiui, nurodytam pagal Reglamentu (EB) 
Nr. 341/2007 leistas naudoti česnakų tarifines kvotas 2016 m. sausio 1–7 d. pateiktose importo 

licencijų paraiškose 

EUROPOS KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2013 m. gruodžio 17 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 1308/2013, kuriuo 
nustatomas bendras žemės ūkio produktų rinkų organizavimas ir panaikinami Tarybos reglamentai (EEB) Nr. 922/72, 
(EEB) Nr. 234/79, (EB) Nr. 1037/2001 ir (EB) Nr. 1234/2007 (1), ypač į jo 188 straipsnio 1 ir 3 dalis, 

kadangi: 

(1)  Komisijos reglamentu (EB) Nr. 341/2007 (2) leista pradėti naudoti metines česnako importo tarifines kvotas; 

(2)  per pirmąsias septynias kalendorines 2016 m. sausio mėn. dienas pateiktose 2016 m. kovo 1 d.–2016 m. 
gegužės 31 d. kvotos laikotarpio dalies „A“ importo licencijų paraiškose nurodytas kiekis tam tikrų kvotų atveju 
yra didesnis už tai daliai skirtą kiekį. Todėl kiekį, kuriam importuoti galima išduoti „A“ importo licencijas, reikėtų 
nustatyti prašomam kiekiui taikant paskirstymo koeficientą, apskaičiuotą remiantis Komisijos reglamento (EB) 
Nr. 1301/2006 (3) 7 straipsnio 2 dalimi; 

(3)  siekiant užtikrinti šios priemonės veiksmingumą, šis reglamentas turėtų įsigalioti jo paskelbimo Europos Sąjungos 
oficialiajame leidinyje dieną, 

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 

1 straipsnis 

Kiekiui, nurodytam pagal Reglamentą (EB) Nr. 341/2007 2016 m. kovo 1 d.–2016 m. gegužės 31 d. kvotos laikotarpio 
daliai pateiktose „A“ importo licencijų paraiškose, taikomas šio reglamento priede nustatytas paskirstymo koeficientas. 

2 straipsnis 

Šis reglamentas įsigalioja jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje dieną. 

Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. 

Priimta Briuselyje 2016 m. sausio 19 d. 

Komisijos vardu 

Pirmininko pavedimu 
Jerzy PLEWA 

Žemės ūkio ir kaimo plėtros generalinis direktorius  
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(1) OL L 347, 2013 12 20, p. 671. 
(2) 2007 m. kovo 29 d. Komisijos reglamentas (EB) Nr. 341/2007, kuriuo leidžiama naudoti iš trečiųjų šalių importuojamų česnakų ir tam 

tikrų kitų žemės ūkio produktų tarifinę kvotą, nustatantis jos administravimo tvarką ir įvedantis importo licencijų bei kilmės sertifikatų 
sistemą (OL L 90, 2007 3 30, p. 12). 

(3) 2006 m. rugpjūčio 31 d. Komisijos reglamentas (EB) Nr. 1301/2006, nustatantis žemės ūkio produktų importo tarifinių kvotų, kurioms 
taikoma importo licencijų sistema, administravimo bendrąsias taisykles (OL L 238, 2006 9 1, p. 13). 



PRIEDAS 

Kilmės šalis Eilės numeris 
Paskirstymo koeficientas. 2016 m. kovo 1 d.–2016 m. ge­
gužės 31 d. kvotos laikotarpio daliais pateiktos paraiškos 

(%) 

Argentina   

—  Tradiciniai importuotojai 09.4104 — 

—  Nauji importuotojai 09.4099 — 

Kinija   

—  Tradiciniai importuotojai 09.4105 62,826891 

—  Nauji importuotojai 09.4100 0,466998 

Kitos trečiosios šalys   

—  Tradiciniai importuotojai 09.4106 — 

—  Nauji importuotojai 09.4102 —   

2016 1 20 L 13/56 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    



KLAIDŲ IŠTAISYMAS 

2014 m. vasario 26 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2014/32/ES dėl valstybių narių 
įstatymų, susijusių su matavimo priemonių tiekimu rinkai, suderinimo klaidų ištaisymas 

(Europos Sąjungos oficialusis leidinys L 96, 2014 m. kovo 29 d.) 

1)  163 puslapis, 30 straipsnis, 1 dalis: 

yra:  „1. Galima naudotis akredituota vidaus įstaiga siekiant, kad ji atliktų įmonės, kurios dalimi ji yra, 
atitikties vertinimą siekiant įgyvendinti II priedo 2 punkte (A2 modulis) ir 5 punkte (C2 modulis) 
nustatytas procedūras. Ta įstaiga yra savarankiškas ir atskiras įmonės padalinys ir nedalyvauja projek­
tuojant, gaminant, tiekiant, montuojant, naudojant arba prižiūrint matavimo priemones kurias ji vertina.“, 

turi būti:  „1. Galima naudotis akredituota vidaus įstaiga siekiant, kad ji atliktų įmonės, kurios dalimi ji yra, 
atitikties vertinimą siekiant įgyvendinti II priedo A2 modulyje ir C2 modulyje nustatytas procedūras. Ta 
įstaiga yra savarankiškas ir atskiras įmonės padalinys ir nedalyvauja projektuojant, gaminant, tiekiant, 
montuojant, naudojant arba prižiūrint matavimo priemones kurias ji vertina.“; 

2)  202 puslapis, Specialieji reikalavimai, Norminės veikimo sąlygos, įžanginė dalis: 

yra:  „Gamintojas turi nurodyti taksometro normines veikimo sąlygas, visų pirma: …“, 

turi būti:  „Gamintojas turi nurodyti matavimo priemonės normines veikimo sąlygas, visų pirma: …“; 

3)  215 puslapis, VI priedas, 7.5 punktas, lentelė, antras stulpelis, šešta eilutė: 

yra:  „Tipo identifikavimas (pvz., Pt 100)“, 

turi būti:  „Tipo identifikavimas (pvz., Pt100)“.  
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